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வெளியீட்டாளர் முகவுரை 

சைவம், வைணவம், சாக்தம் போன்ற வைதீக சமய 
நெறிகளிலும், பெளத்தம் - சமணம், இஸ்லாம், 

கிருத்துவம் போன்ற சமயநெறிகளிலும் நோன்புகன் 

மேற்கொள்வது என்பது பண்டுதொட்டு தொடரும் சமய 

சம்பிரதாயமாக இருந்துவருகின்றது. நாடு, இடம், மக்கள் 

பழக்க வழக்கங்கள் ஆகியவை அடிப்படையிலும் விரத 
சம்பிரதாயங்கள் வேறுபடும். 

உணவின்றி நோன்பு நோற்று துங்கள் 
உள்ளக்கிடக்கைகளை நிறைவேற்ற இறைவனை 
வேண்டுதலே இத்தகைய விரதங்களின் நோக்கமாகும். 
இந்து சமயத்தின் மிகத்தொன்மையான 
காலந்தொடங்கியே இந்தகைய விரதங்களை மக்கள் 
கடைபிடித்து வருகின்றனர். அவற்றில் ஆறு 
விரதங்களைப் பற்றிய சுவடிகள் சரசுவதி மகால் 

நூலகத்தில் உள்ளன. அவை வடமொழியிலும், 
தமிழிலும் அமைந்துள்ளன. சிவன், தேனி, விநாயகர், 

திருமால் ஆகிய தெய்வங்களுக்குரிய விரதங்களின் 
வரலாற்றையும், அவற்றைப் பின்பற்றவேண்டிய 

முறைகளையும், பின்பற்றியோர் அடைந்த 

பலன்களையும் அச்சுவடிகள் எடுத்துக் கூறுகின்றன. 

இவைகளின் தொகுப்பாக திருமதி எஸ். இராஜலெக்ஷ்மி 

அவர்களால் பதிப்பிக்கப்பெற்றதே விரதந்களின் 

மகமை என்னும் இந்நூலாகும். 

இந்நூலைப் பதிப்பித்த பதிப்பாசிரியரையும், 

சிறப்புற அச்சிடுவதற்குக் காரணமாகத் திகழ்ந்த நிருவாக



வேதம். ஆகமம், தர்மசாஸ்திரம். இதிஹாஸம். புராணம் 

ஆகியவைகளில் ஆத்மக்ஷேமத்திற்கான வழிகள் 

சொல்லப்பட்டு இருக்கின்றன. எல்லா தர்மங்களையும், 
கதையாகச் சொல்வது இதிஹாஸம். ஒவ்வொரு தர்மத்தையும் 

கதையாகச் சொல்வது புராணம். 

நமக்கு ஞானத்தைக் கற்பிக்க வேதங்களும், இதிஹாஸங் 
களும் உள்ளனவே, எதற்காக இந்தப் புராணங்கள் என்று 

சிலர் கேட்கலாம், வேதவாக்கியம் தந்ைத சொல்லைப் 

போன்றது. ப்ரபு ஸம்ஹிதை என்று கூறுவார்கள். அது ஒரு 
தந்தையைப் போல, இதைச் செய், இதைச் செய்யாதே என்று 

கட்டளையிடும். இராமாயணம், மகாபாரதம் போன்ற 

இதிஹாஸங்கள் இல்லத்தரசியின் சொல்லைப் போன்றவை. 
இதனை சம்ஸ்கிருதத்தில் 'காந்தா ஸம்ஹிதை' என்பர், அவை 
நீதிகளை ஒரு மனைவி தன் கணவனுக்கு எடுத்துச் சொல்வது 
போல இங்கிதமாகவும், ரஸமாகவும், வெளிப்படையாகவும் 

- எடுத்துச் சொல்லும். புராணங்களோ நண்பனுடைய 
சொல்லைப் போன்றது. ஸுஸ்ருத்ஸம்ஹிதை என்று 
கூறுவார்கள். அவை தன் நண்பர்களுக்கு நட்பு முறையில் 
ஹிதத்தை எடுத்துச் சொல்வதுபோல, கதைகள்மூலம் நீதிகளை 
எடுத்துச் சொல்கின்றன. மேலும், வேதத்தினுடைய அங்கங்கள் 
ஆறு. அவை சிக்ஷா. வியாகரணம், சந்தஸ், நிருக்தம், 

ஜ்யோதிஷம், கல்ப்பம் என்பன. இவை ஒவ்வொன்றும் 

வேதத்தை அறிவதற்கும். அவற்றைப் பயன்படுத்துவதற்கும், 
அவற்றின் பொருளை அறிவதற்கும். அவற்றை எளிதில் 
பிழையின்றிக் கற்பதற்கும் வழிகாட்டுகின்றன. 

இன்னது என்ற சொல்லால் விளக்கமுடியாததாகவும். 
மனதிற்கு அப்பாற்பட்டதாகவுமிருக்கும் ஒன்றை ப்ரம்மத்தை- 
பரம்பொருளை நமது செளசுரியத்திற்காக நாம் விரும்பும் 
உருவம் கொடுத்தும். அவ்வுருவத்திற்குப் பல்வேறு 
காரணங்களைக்கூறிப் பெயரிட்டும் 'அதனை' வழிபடுகிறோம். 
அப்பெயர்களாலேயே அப்பொருளை வழிபடவும் 
செய்கிறோம். இதனை மாணிக்கவாசகப் பெருமான் 
திருவாசகத்தில், 

2



அலுவலர் இரு. இரா. சுப்பிரமணியன், வெளியீட்டு 

மேலாளர் டாக்டர். குடவாயில் பால௪ப்ரமணியன் 

ஆகியோர்க்கும், பதிப்புத்துறைப் பணியாளர்களுக்கும் 

என் பாராட்டுக்கள். 

இந்நாலினை அச்சிட நிதி உதவி நல்கிய நடுவண் 
அரசுக்கு என் நன்றியைத் தெரிவித்துக்கொள்கிறேன். 

மா. வீரசண்முகமணி, இ. ஆ. ப. 

மாவட்ட ஆட்சித்தலைவர் மற்றும் 

இயக்குநர், 
சரசுவதிமகால் நூலகம். 

1-8-2005 

தஞ்சாவூர்



முகவுரை 

இப்பூமண்டலத்தில் இமயம் முதல் குமரிவரை 

பரவியுள்ள பரத கண்டத்தை ஆரியர்கள் கர்மபூமி எனவும், 

புண்ணியபூமி எனவும் இருவிதமாய்ச் சொல்வதுண்டு. 

புண்ணிய பூமியில் . கர்மாக்கள் விசேஷமாகச் செய்ய 
வேண்டியதில்லை என்றும், கர்ம பூமியில் அவசியமாக 

கர்மானுஷ்டானங்கள் செய்யவேண்டும் என்றும் பெரியோர் 

களால் சொல்லப்பட்டு இருக்கிறது. ஆகையினால் இக்கர்ம 

பூமியில் ' நான்கு வரூணத்தவர்களும் குலாச்சார விதியின்படி 
நித்திய கர்மானுஷ்டானங்களை அனுசரிக்கவேண்டி பிரம்மா 

வினாலும், மகரிஷிகளாலும் ஏற்படுத்தப்பட்டிருக்கும் 
தர்மங்களை நடத்தி வருகிறார்கள். 

தர்மங்களை அடிப்படையாகக் கொண்ட பக்தியே 
உலகில் சிறந்ததொன்றாகும். இவ்வுலகம் நால்வகையான கால 
கட்டங்களைக் கடந்து வருகிறது என்ற கோட்பாட்டின்படி 
"கிருதயுகம், திரேதாயுகம், துவாபரயுகம், கலியுகம் என்ற 
நால்வகை யுகங்கள் பேசப்படுகின்றன. கிருதயுகத்தில் 
ஞானத்தினால் முக்தி. திரேதாயுகத்தில் தானத்தினால் முக்தி. 
துவாபரயுகத்தில் யாகத்தினால் முக்தி. கலியுகத்தில் 
பக்தியினால் முக்தி. 

பக்தி என்ற சொல்லுக்கு அன்பு என்பதே பொருள். 

'பக்தி வலையில் படுவோன் காண்க' என்பது திருவாசகம். 

'இறை' பக்திக்கே அகப்படுவான். 'அன்பெனும் பிடியுள் 

அகப்படு மலையே என்ற தொடரும் இதனையே 

சுட்டுகின்றது. பக்தி. ௮ன்பு என்ற இச்சொற்களின் 

நுண்பொருளாக "உள்ளமுருகுதல்” என்பதைக் கூறலாம். 
விருப்பதோடு நினைந்து, மீண்டும் மீண்டும் எண்ணி 
உவகையடைந்து உருகுவது என இதனை விவரிக்கலாம். 
எவ்வகையிலும் அடக்கவியலாத இறையினை இத்தகு 

அன்பின் கட்டுக்குள் கொண்டுவந்து விடலாம் என உலகின் 

அனைத்து சமயங்களும் .ஒருமிக்கக் கூறுகின்றன. 
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ஒருநாமம் ஓருருவம் ஒன்றுமில்லாற்கு ஆயிரந் 
திருநாமம் பாடி நாம் தெள்ளேணங் கொட்டாமோ. 

என்று பாடியுள்ளார். 

இவ்வாறு நாம, ரூப பேதங்கடந்த ப்ரம்மத்திற்கு நாம 

ரூபங்களைக் கொடுத்து உபசாரங்கள் செய்து வழிபடுகிறோம். 

வேதங்கள்கூறும் பாக விதிகளைப் பற்றிக் கூறுவதுடன் 

இத்தகைய வழிபாட்டு முறைகளை கூறும் பகுதி கல்பம் 

என்ற பகுதியாகும். எங்கும் நீக்கமற நிறைந்திருக்கும் 

இறைவனை - பிரம்மத்தை - நினைப்பதோ, உணர்வதோ, 
அடைவதோ அனைவராலும் முடியாது என்ற காரணத்தால் 

உபநிடதங்ககளில் கூறப்பட்ட கருத்தை அனுசரித்து நம் 

முன்னோர்கள், உருவ வழிபாடு (ஸகுணோபாஸனை) அருவ 

வழிபாடு (நிர்குணோபாஸனை! என்ற இரண்டு பிரிவுகளாகப் 

பிரித்தனர். முதலில் ஸகுணோபாஸனை செய்துகொண்டே 

வந்தால் தானாகவே நிர்குணோபாஸனையில் அது கொண்டு 

சேர்த்துவிடும் என்று கூறியுள்ளவர். இக்கருத்தை ஆதிசங்கரர் 
இயற்றியுள்ள பிரபோத சுதாகரம் என்னும் நூலில் இக்கருத்தை 

வலியுறுத்துகின்றார். 

அள ஏனா dfs sen எண்களை ! 

WRAY We வானு எனா எனா | 

மாடிக்குச் செல்கின்ற ஒருவன், ஒவ்வொரு படியாகக் 

கடந்து மேலே செல்வதுபோல, ஸகுணோபாஸனைக்குப் 

பின்னர் நிர்குணோபாஸனை செய்யவேண்டும் என்பது 

கருத்து. 

ஆதலால், உருவ வழிபாடாக விளங்கும் ஸகுணோ 

பாஸனைக்குரிய முறைகளைக் கூறும் நூல்களில் இறைவனை 

தியானம், ஆவாஹனம், ஆஸனம், அபிஷேகம், அர்ச்சனை 

மற்றும் உபசாரங்களால் இறைவனாகிய ஸகுணப்ரம்மத்தை 

விக்ரஹம் - சிலை - யந்திரம் போன்றவற்றை வழிபட 

வேண்டும் என்ற நெறிமுறைகளை கல்ப்பம் என்னும் பகுதி 
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விளக்குகின்றது. இத்தகைய கல்ப்பம் என்ற பிரிவில் 

கூறப்பட்ட முறைகளைத் தழுவிப் புராண வாயிலாக 

எழுந்தவைகள்தான் இந்த விரதங்களின் கதைகளாகும். 

விரதங்களின் பயன் : 

சில விரதங்களை இயற்றும்போது பட்டினி கிடந்து 

இயற்றவேண்டும் என்ற மரபு கடைபிடிக்கப்பட்டு வருகிறது. 
இதனால் மனம் பொறிவழி போகாது நிற்றற்பொருட்டு 

உணவை விடுத்தேனுஷஞ் சுருக்கியேனும் மனம், வாக்கு, காயம் 
என்னும் மூன்நினாலுங் கடவுளை விதிப்படி மெய்யன்போடு 

விசேஷமாக வழிபடுதல் விரதமாகும். 

உடல், மனம் என்னும் இவ்விரண்டின் இயக்கத்திற்கும் 

மூலகாரணமாக விளங்குவது உணவாகும். உணவானது 

உண்பதும், பருகுவதும் ஆகிய இரண்டு வகையில் உள்ளது. 

(திட, திரவ வடிவங்கள் உணவானது உடலில் சேர்ந்து 

மனத்தை இயங்கவைக்கிறது. எனவே, உணவுப்பழக்கத்தை 

வகைப்படுத்தினர் முன்னோர். உடம்பாராயின் உயிரார் 

அழிவர், திறம்பட ஞானம் சேர வொட்டாதே என்பது 

திருமந்திரம். 

உடலைப் போணாது உயிர் செயல்பட இயலாது 

உடலின் தன்மைக்குத் தக்கவாறே அறிவும், ஆன்மாவும் 

புத்துணர்ச்சிட் பெறுகின்றன. வரையறையற்ற உணவுன்போர் 

உடல் நோய்க்கு ஆளாவதோடு, மனநலமும் இன்றித் 
துயருறுவதை நாம் காணலாம். இதனையே வள்ளுவரும், 

மருந்தென வேண்டாவாம் யாக்கைக் கருந்திய 
தற்றமை போற்றி யுணின்' 

எனவும் உணவினை மருந்தாக்கிக் கொள்வர். 

'அற்றலளவறிந் துண்க அஃதுடம்பு 

பெற்றா எனடிதுய்க்குமாறு' 

எனவும், இவற்றிலிருந்து உடலுக்கும், மனத்திற்கும் 
வரையறுக்கப்பட்ட உணவு இன்றியமையாததொன்று என்பது 

தெளிவாகின்றது. இவ்வுணவினைக் கூட்டியும். குறைத்தும் 
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மாற்றியும் உடல்நலத்தை நல்லமுறையில் வைத்துக்கொள்ள 

இயலும் என்பதை அறியலாம். மேலும், உணவால் பக்குவப் 

படுத்தப்பட்ட உடலையும், மனத்தையும் ஒருமுகப்படுத்துதலும் 

இறைவனை நாம் சிந்திப்பதற்கு உரிய சாதளங்களாகும். 

இறைவனின் சிந்தனையால் மனத்தை:பும், உடலையும் 

ஒருமுகப்படுத்தி மனநலம் பேணும் திறத்தினை நம் 

முன்னோர்கள் ஏற்படுத்தியுள்ளனார். அந்நிலைக்கு விரதம் 

என்று பெயர். விரதமிருப்பது என்பது மன உறுதியை 

பேணுதலாகும், உடலையும், மனத்தையும் ஒருநிலைப்படுத்தி 

வாழ்க்கையை வளம்பெறச் செய்யும் இம்முறை 

பழங்காலத்திலிருந்தே பழக்கத்தில் இருந்துவருகிறது. 

இந்து சமயத்தில் சைவம், வைணவம், கெளமாரம், 

சாக்தம், காணாபத்தியம், செளரம் என ஆறுவகைப் 

பிரிவுகளைக் கூறுவர், இவ்வாறு பிரிவுகளிலும் 
பலவகைப்பட்ட தேவதைகளை வழிபடும் வழக்கத்தை 

ஆதிசங்கரர் ஏற்படுத்திக் ' கொடுத்துள்ளார். இதனால் இவருக்கு 

'ஷண்மத ஸ்தாபகர்' என்ற பெயருமுண்டு. இத்தகைய 

பிரிவுகளில் ஒவ்வொரு தெய்வத்தின் பெயராலும் 'விரதம் 

காக்கும்' முறைகளும் உண்டு. இத்தகைய விரதங்களில் 

'விரதரமஹிமா' என்ற இந்நூல், புராண வாயிலாக 

எழுந்தவைகள்தான் இந்த விரதங்களின் கதைகளாகும். 

ஸ்ரீவேதவியாச மகரிஷியால் ஸ்காந்த புராணத்திலடங்கிய 

விசேஷமான இதிகாசாதி விரத கதைகளையும், செளனகாதி 

மஹரிஷிகளுக்கு, ஸ்ரீமத் சூதமுனிவரால் உபதேசிக்கப்பட்ட 

புண்ணிய விரத கதைகளில் தற்போது விநாயகர், சரஸ்வதி, 

கேதாரகெளரீ, வரலக்ஷ்மீ, திருமால் ஆகியோரை நினைந்து 
செய்யப்படும் விரதமுறைகள் மட்டும் சொல்லப்பட்டிருக் 

கின்றன. 

ஆரியர் வரலாறு : இந்நூலாசிரியர் கள்ளப்புலியூர் 

என்னும் ஊரினர். ஆசாரிகளின் குருவாக (புரோகிதராக 

இருந்தவர் என்பதும். இவர் எழுதிய/ அருணாசலேசர்மீது 
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வண்ணம் மற்றும் தாது வருஷத்து கரிப்பு கும்மியும் என்ற 

நூலிலிருந்து அறியமுடிகிறது. இவருடைய இயற்பெயர் 
பர்வதசஞ்ஜீவி என்பது. இவர் இதனை தமிழில் மலைமருந்தன் 
என்று மாற்றி வைத்துக்கொண்டுள்ளார். என்பதும் குறிப்பிடத் 
தக்கது. இவர் இந்நூலில்: விரதங்களின் கதைகளை 
வடமொழியினின்றும். தமிழில் மொழிபெயர்த்து எல்லோரும் 
சுலபமாய்த் தெரிந்துகொள்ள உத்தேசித்து வசன ரூபமாய் 
எழுதியுள்ளார். விநாயக விரத கதைக்கும், சரஸ்வதி விரத 
கதைக்கும் வடமொழி ஸ்லோகமும், வசனமும் கலந்தும் 
கேதார கெளரீ விரதம், வரலக்ஷ்மி விரதம், அனந்த விரதம். 
சிலுக்கதுவாதசி விரதம் முதலிய விரத கதைகளுக்கு வசனம் 
மட்டும் எழுதியுள்ளார். இந்நூலாசிரியர் சுவடியில் தமிழும், 
கிரந்தமும் கலந்து மணிப்பிரவாள நடையில் எழுதியுள்ளார். 
இந்த நூலில் காணப்படும் கதைகள் பூஜைகளின் ஒரு 
அங்கமே. 

இந்த விரத மகிமையைப் படிக்கும் நேயர்களுக்கு 
முறைப்படி அந்தந்த தேவதைகளுக்குப் பூஜை செய்து 
அர்ச்சனையும் செய்யவேண்டும் என்ற அவா ஏற்படும் 
என்பது தெரியும். ஆனால் இந்த சுவடியில் பூஜை செய்யும் 
முறை சொல்லப்படாமையால் அதை விடுத்து அர்ச்சனை 
செய்யும் நாமாவளியை மாத்திரம் வடமொழியிலும், தமிழிலும் 
அச்சிட்டுள்ளோம். 

சுவடியின் வரலாறு இவருடைய கைப்பட எழுதிய 
பல சுவடிகள் இந்நூலகத்தில் இருக்கின்றன. சில சுவடிகள் 
வடமொழிப் பிரிவில் விழுப்புரம் முத்துகொண்டாளியாரின் 
தொகுதியிலும், சில சுவடிகள் தமிழ்ப் பிரிவிலும் 

- பாதுகாக்கப்படுகின்றன. இந்த . சுவடிகளை 1975-76ஆம் 
ஆண்டுகளில் நூலகத்தில் ஆக்கம் செய்துள்ளனர். இச்சுவடி 
விழுப்புரம் முத்துக்கொண்டாளியாரின் தொகுயில் 
வடமொழிப் பிரிலில் சுவடி எண், 1305-ல் பதிவு 
செய்யப்பட்டுள்ளது. 

நூலின் காலம்



விநாயகரின் விரத கதை : துன்முகி வருஷம், 

கார்த்திகை மாதம் 18ந் தேதி மங்களவாரம் மத்தியானத்தில் 

பர்வத சஞ்ஜீவி அய்யர் ஹஸ்தத்தால் எழுதி ஸமாப்தி 

ஆயிற்று. 1-12-1801. ' 

சரஸ்வதி விரத கதை : துன்முகி நாம சம்வத்சரம் 

கார்த்திகை மாதம் 18-ந் தேதி மங்களவாரத்தில் கள்ளப்புலியூர் 

பர்வத சஞ்ஜீவி அய்யரால் எழுதி சமாப்தியாயிற்று, 1-12-1801. 

சரஸ்வதி விரத கதை வசனம் : ஹேவிளம்பி 

வருஷம். புரட்டாசி மாதம் 14-ந் தேதி, குருவாரம், பூர்வப்க்ஷம், 

சதுர்த்தி திதி, விசாக நட்சத்திரம், ப்ரிதி நாம யோகம், 

பத்ரவாகரணம் இவைகள் கூடின சுபதினத்தில் பகல் 10 

நாழிகைக்கு விருச்சிக லக்னத்தில் ஸ்ரீமத் பர்வத சஞ்ஜீவி 

சுவாமிகள் ஹஸ்தத்தால் எழுதி ஸமாப்தி ஆயிற்று. (28-9-1837 

கேதார விரத கதா சங்கிரகம் : இந்த கதா புஸ்த்தகம் 
ஐய வருஷம், புரட்டாசி மாதம் 28-ந் தேதி குருவாரத்தில் 
பாவத சஞ்ஜீவி அய்யர் கையால் எழுதி முடிந்தது. 14-9-1854. 

இந்நூலாசிரியர் எழுதியுள்ள சில கதைகளில் 

குறிப்பிட்டுள்ள கால அளவைக் கொண்டு 1800-ஆம் 

ஆண்டில் இந்நூலை எழுதியிருக்கிறார் என்று அறியமுடிகிறது. 

நன்றியுரை : இந்நூலைப் பதிப்பிக்கும் பணியை 

எனக்கு நல்கிய இந்த நூலக இயக்குநரும் மாவட்ட 

ஆட்சியருமான திரூ., தேவஜோதி ஜெகராஜன், இஆப. 

அவர்களுக்கும், இந்நூலக நிர்வாக அலுவலர் திரு கோபால் 

மாவட்ட ஆட்சியரியன் நேர்முக உதவியாளர் (பொது மற்றும் 

நிர்வாக அலுவலர் (பொறுப்பு) சரஸ்வதி மகால் நூலகம் 

அவர்களுக்கும், இந்நூலக பதிப்பீட்டு மேலாளர் மற்றும் 

நூலகர் திரு, ௮. பஞ்சநாதன், எம்.ஏ. எம்.எல்ஐ.எஸ்., 
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அவர்களுக்கும் இந்நூல் சீரிய பதிப்பாக வெளிவர எனக்குப் 

பலவகையிலும் உதவிபுரிந்த மூதறிஞர் ப்ரம்மஸ்ரீ தேதியூர் 

கிருஷ்ணமூர்த்தி சாஸ்திரிகள் அவர்களுக்கும் என் உளமார்ந்த 

நன்றியைத் தெரிவித்துககொள்கிறேன். இதனை சிறந்த 

முறையில் அச்சிட்ட லக்மி அச்சகத்தார் அவர்களுக்கும் என் 

நன்றியைத் தெரிவித்துக்கொள்கிறேன். 

இங்ஙனம், 

எஸ். இராஜலக்ஷ்மி, 

தஞ்சாவூர் சம்ஸ்கிருதப் பண்டிதர், 

8-10-95 சரசுவதி மகால் நூலகம்.



கதைகளின் சுருக்கம் 

1. விநாயக விரதம் 

சுப்ரமணியருக்கு ஈச்வரன் சொன்னது. அதை 

சூதரிஷியானவர் தர்மராஜாவுக்குச் சொன்னார். 

2. சரஸ்வதி விரதம் 

சுகேது மஹாராஜனுக்கு ஆங்கிரஸ முனிவர் 
சொன்னார். அதில் சுகேது மஹாராஜன் சரித்திரம் 
சொல்லப்பட்டுள்ளது. 

3. கேதார விரதம் 

சூத ரிஷியானவர் நைமிசாரண்ய ரிஷிகளுக்குச் 
சொன்லார். அதில் ஈஸ்வரியானவள் சிவன் சரீரத்தில் சேர்ந்த 
கதையையும், ஒரு ராஜாவின் குமாரத்திகளான புண்யவதீ, 

பாக்யவதீ இவர்களின் சதையும் சொல்லப்பட்டுள்ளது. 

4. வரலக்ஷ்மி விரதம் 

ஈஸ்வரரானவர்  ஈஸ்வரிக்குச் . சொன்னது. அதில் 

சாருமதியின் ஸ்வப்னத்தில் லக்ஷ்மி போய் அவளுக்கு வரம் 

கொடுத்த கதை சொல்லப்பட்டுள்ளது. ் 

5. அனந்த விரதம் 

கிருஷ்ணரானவர் தர்மராஜாவுக்குச் சொன்னார். அதில் 

கெளண்டின்ய ரிஷியின் சரித்திரம் சொல்லப்பட்டுள்ளது. 

6. சிலுக்க த்வாதசி விரதம் 

கிருஷ்ணருக்கு நாரதரிஷி சொன்னது. அதில் ஒரு 
ஸ்திரியானவள் புழுவாய்ப் பிறந்து லக்ஷ்மி சொன்னபடி 

நோன்பெடுத்து ் மோக்ஷம் அடைந்த கதை 
சொல்லப்பட்டுள்ளது. 

விருத - 2 9



2. 

ஸ்ரீ மஹாகணபதயே நம: 

விரதமஹிமா 

1. விநாயக விரத கதையின் கருக்கம் 

தர்மராஜாவானவர்  (தருமபுத்ரம் சூதாடி நாடிழந்து 
தம்பிமார் சஹிதமாய் வனவாசம் செய்யும்போது அங்குள்ள 
சூத ரிஷியானவர், சுப்ரமண்யருக்குப் பரமசிவன் உபதேசித்த 
நாயக  விரதத்தைச் சொல்லி, இதை நீ செய்தால் 
சுகப்படுவாயெனறும் இதற்குத் திருஷ்டாந்தமும் கூறினார். 

திருஷ்டாந்தம்' : இந்த விரதத்தை தமயந்தி, கிருஷ்ணர். 
தேவேந்திரன், ராமர், பகீரதன், தேவர்கள். ராக்ஷசர்கள் ஆகிய 
இவர்களெல்லாம் அனுஷ்டித்து நினைத்த கார்யம் சித்தியாகி 
சுகமடைந்தார்களென்றும் சொன்னார். தர்மராஜாவானவர் 
அதைக்கேட்டு தள் தம்பிமார் சஹிதமாய் இந்த விநாயக 
விரதத்தை அனுஷ்டித்து இதன் பலத்தால் துரியோதனன் 
முதலான சத்ருக்களை சம்ஹாரம் செய்துவிட்டு ராஜ்யபாரம் 

செய்து சுகமாய் வாழ்ந்திருந்தார். 

2. சரஸ்வதி விரத கதையின் சருக்கம் 

சூத ரிஷியானவர் செளனகாதி ரிஷிகளுக்குச் சொல்லு 
கிறார். அது எப்படி என்றால், ஆஸ்விஜ' மாசத்தில் வரப்பட்ட 
சுக்லபக்ஷ நவமியில். சரஸ்வதியை மந்திர விதிப்படி பூஜை 
செய்தால் சகல் கார்யமும் சித்தியாகி, சம்பத்துடனிருந்து 

அந்தியத்தில் துர்காலோகம் அடைவார்கள். அப்படி 
அடைந்தவர் யாரென்றால் - திருத யுகத்திலே சுகேது 
மஹாராஜான் என்று ஒருவன் அரசு செய்திருந்தான். அப்படி 
இருக்கும்போது அவனுக்குத் தன் பங்காளிகளால் விரோதம் 
நேரிட்டது. அவன் சைன்யத்துடன் போய் அவர்களுடன் 
சண்டை செய்து தோற்று அவர்கள் விட்ட பாணத்தால் 
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அடிபட்டு பயந்து காட்டிற்கு ஓடிப்போனான். அதை அவன் 

பார்யாளான சுவேதி என்பவள் தெரிந்து புறப் பட்டு 

அவனுடன் கூடப்போய் சேர்ந்தாள். அந்த இருவரும் காட்டில் 

போஜனம் இல்லாமல் பசியால் பாதைப்பட்டு அவன் நடக்க 

சக்தியற்றான் (ற்நவனாயினன்'. அப்போது அவள் தன் 

புரூஷனைத் தோள்மேல் எடுத்துக்கொண்டு அந்த வனத்தில் 

சஞ்சரித்திருந்தாள். அப்போது ஆங்கிரஸ முனிவரான்வர் 

அந்த இடத்திற்குப்போய் அவர்களுக்கு நேரிட்ட 

சங்கடங்களை விசாரித்து அவர்களுக்கு சரஸ்வதீ விரதத்தைச் 

சொல்லி அவர்களைப் பஞ்சவடியில் (அனழைத்துகி கொண்டு 

போய் சரஸ்வதீ விரதத்தை அவர்களைக் கொண்டு 

செய்வித்து. அவர்களைத் தன்னுடைய ஆச்ர:௰த்திற்கு 
அழைத்துக் கொண்டுபோனார். அந்த  சரஸ்வதீ ' விரத 

பலத்தால் அந்த சுகேதுராஜனுக்குப் பிளளை பிறந்தது. அந்தப் 

பிள்ளை வளர்ந்து தன் தேசத்தில்போய் தன் பங்காளிகளை 

ஜயித்து, ராஜ்யபாரம் செய்திருந்தது. அந்தப் பிள்ளையின் 

பெயர் சூர்யபிரதாபன். பிள்ளையின் தாய்-தகப்பன் இருவரும் 

அந்த சரஸ்வதீ விரத பலத்தால் சுகமுடன் வாழ்ந்திருந்து 

அந்த்யத்தில் சுவர்க்கலோகம் அடைந்தார்கள். 

3. இருஷ்ணர் ஸ்யமந்தகமணியை அடைந்த 

கதையின் சுருக்கம்” 

சத்ராஜித ராஜவானவ௨ன் சூரியனைக் குறித்து தபசு 

செய்தான். சூரியன் அவனுக்குச் சமந்தகமணி என்கிற 

ரத்னத்தைக் கொடுக்க, அதை ஸத்ராஜிதன் தரித்துக்கொண்டு 

துவாரகைக்குப்போய் கிருஷ்ணரைத் தரிசித்தான். அவர் அந்த 

ரத்னத்தைக் கேட்க, அதை சத்ராஜிதன். கொடுக்கமாட்டேன் 

என்று தன் ஊருக்குப் போனான். 

பின், சில நாட்கள் பொறுத்து இந்த ரத்னத்தை அந்த 

சத்ராஜிதனின் தம்பியானவன் தரித்துக்கொண்டு காட்டிற்கு 

வேட்டையாடப் போனான். அங்கே ஒரு சிம்ஹம் வந்து 

அவனைக் கொன்றுவிட்டு அந்த ரத்னத்தை எடுத்துக்கொண்டு 
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நடந்தது. அப்போது சுரடிகளுக்கு ராஜாவான ஜாம்பவந்தன் 

வந்து சிம்ஹத்தைக் கொன்றது. அந்த ரத்னத்தை எடுத்துக் 

கொண்டு தன் குலகக்குப் போயிற்று. கிருஷ்ணரானவர் 

விநாயக விரதத்தை அனுஷ்டித்த பலத்தால் அந்த குகைக்குப் 

போனார். அவருக்கு அந்த ஜாம்பவந்தன் ஸ்யமந்தகம 

யையும், தன் குமாரத்தியாகிய ஜாம்பவதியையும் கொடுக்க. 
ஜாம்பவதியை விவாஹம் செய்துகொண்டுவந்து அந்த் 
ஸ்யமந்தகமணியை மேற்படி சத்ராஜிதனுக்குக் கொடுக்க 

அவன் தன் குமாரியாகிய சத்;பபாமாவை கிருஷ்ணருக்குக் 
கொடுத்தான். 

4. சதுர்த்தி விநாயக விரத கதை 

முன்காலத்திலே குரு தேசத்திலே ஹஸ்திநாபுரி 
பட்டனத்திலே சந்திர வம்சத்தில் பிறந்த ராஜ வம்சத்திலே 
தர்மராஜா என்று ஒருவர் இருந்தார். அவர் தன் தாயாதியான” 
துரியோதனனால் ராஜ்யம் இழந்து தன் சகோதரர் களையும், 

திரெளபதியையும் இட்டுக்கொண்டு” வனத்தில் போய் அநேக 

ரிஷி ஆச்ரமங்களில்போய் அவர்களைத் தரிசனம் செய்து, 

பின்பு சூதமஹரிஷியின் ஆச்ரமத்தில்போய் அந்த 
ரிஷீச்வரரை நமஸ்காரம் செய்து அவர் முகத்தைப் பார்த்துச் 

சொல்லுகிறார். 

'கேளுங்கள், சர்வசாஸ்திர விசக்ஷணராகிய் சூத 

மஹரிஷியே ! நாங்கள், எங்கள் தாயாதிகளால் அதிக 

துன்பத்தை அடைந்து, ராஜ்யத்தையும் இழந்து வனத்தில் வந்து 
வாசம் செய்கிறோம். இப்போது உம்முடைய தரிசனத்தினால் 

எங்களுடைய சமஸ்த' துக்கங்களும் போயிற்று. எங்கள்மேல் 
தேவரீர் கிருபை செய்து, எங்களுக்கு ராஜ்யம் 
சித்திகும்படியாய் ஒரு விரதத்தை அனுக்ரஹம் செய்ய 

வேண்டியது' என்று தர்மராஜா கேட்க. சூத மஹரிஷி 
சொல்லுகிறார். 
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'கேளுங்கள் பாண்டவர்களே ! மனுஷ்யர்களுக்கு சகல 
ஸம்பத்துக்களையும் சகல செளக்யங்களையும் கொடுக்கப் 

பட்டதாயும். விரதத்தில்: உத்தமமான விரதமாயும், சகல 

பாபங்களையும் நாசம் செயவதாயும், புத்ர-பெளத்ர விருத்தி 

செய்வதாயும், ரஹஸ்யமானதாயுமாகிய இப்பேர்ப்பட்டதான 

ஒரு விரதம் உண்டு. அதற்குப் பெயர் விநாயக விரதம். 

அது முன்காலத்தில்  சுப்ரமண்பருக்குப் பரமேச்வரன் 

உபதேசம் செய்தது. அது எப்படியென்றால் பிரமதாதி' 

கணங்களால் சேலிக்கப்பட்டதாயம், அநேசு ரத்னங்களால் 

அலங்கரிக்கப்பட்டதாயுமாகிய ஸ்ரீ கைலாசகிரியின் சிகரத்திலே, 

மந்தார விருக்ஷத்தின்' கீழே ரத்ன சிம்மாஸனத்தின் மேலே 

ஸ்ரீ பரமேச்வரரானவர் வீற்றிருந்தார். அப்போது, சுப்ரமண்ய 

ரானவர் அதிக சந்தோஷத்தை அடைந்து, சுவாமியைப் 

பார்த்துக் கேட்கிறார். ஸ்ரீ மஹாதேவராயும், பகவந்தரா" 

(பகவானரயுமுள்ள சாம்பசிவமூர்த்தியே, மனுஷ்யர்களான 

வர்கள் எந்த விரதத்தினால் செளபாக்கியங்களையும், 

சுகங்களையும், புத்ர சம்பத்துக்களையும் அனுபவிக்கிறார்கள் 

(களோ) அப்பேர்ப்பட்ட உத்தம விரதத்தை எனக்கு தேவாீர் 

அனுக்ரஹம் செய்யவேண்டும் என்று கேட்க, ஈச்வரன் 

சொல்கிறார். 

கேளாய் ஓ குமாரா ! ஸர்வ சம்பத்பிரதமாயும்" 

உத்தமமானதாயும், தீர்க்காயுசும், காம்யமும்” கொடுக்கிறதாயம் 

ஆகிய விநாயக விரதம் என்று ஒரு விரதமுண்டு.' அது 

எப்போது செய்கிறதென்றால் சாந்தரமான” ரீதிப்படி வருகிற 

பாத்ரபத மாசத்திலே சுக்லபக்ஷத்திலே, சதுர்த்திமிலே செய்ய 

வேண்டும். அது எப்படியென்றால் முன்சொன்ன திதி, 

தினத்தில் சூரியோதயத்தில் ஸ்நானம் செய்து, பரிசுத்தமான 

வஸ்திரம் தரித்து, நித்ய கர்மாநுஷ்டானம் செய்து, 

அவரவர்கள் சக்திக்குத் தகுந்தபடி தனலோபத்துவம்” 

இல்லாமல் பொன்னினாலாவது, வெள்ளியினாலாவது 

விக்னேச்வரன் செய்யவேண்டும். இவை இரண்டிலும் செய்ய 
சக்தியில்லாவிட்டால் பரிசுத்தமான” மண்ணினால் 

விக்னேச்வரன் செய்து தன் வீட்டுக்கு வடக்கே ஒரு 
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மண்டபம். செய்து, அதில் நெல்லாவது, பச்சரிசியாவது 

போட்டு. பரப்பி, அதில் அஷ்டதளம்” போட்டு அதன்மேல் 

முன்செய்த விக்னேச்வரரை வைத்து வெள்ளையான 

கந்தாக்டிதைகளாலும்", வெள்ளெறுக்காலும் பக்தியுடன் பூஜை 

செய்து.  தூப-தீபம் காண்பித்து, நெய்யில் செய்த 

கொழுக்கட்டைகள் முதலான மாவு பலகாரமும், தேங்காய், 

வாழைப்பழம், நாக(வில் பழம், விளாம்பழம், கரும்புத்துண்டு 

இதுமுதலான வஸ்துக்களை” தினுசுக்கு” இருபத்தொரு 

விழுக்காடு வெவ்வேறாக வைத்து நைவேத்யம் செய்து, 

ந்ருத்த”-கீத-வாத்யமும். புராண படனமும் செய்வித்து, கணபதி 

பூஜையை  நிறைவேற்றிப் பின்பு; வேத விதியறிந்த 

பிராம்மணர்களுக்கு தக்ஷிணை, தாம்பூலம் கொடுத்து, 

எண்ணெயில் செய்த பலகாரங்களை நீக்கி, நெய்யில் செய்த 

பலகாரத்துடன் பந்துக்கள் சகிதமாய் பேஜனம் செய்ய 

வேண்டியது. இந்த பிரகாரமாய் எவர் கணபதி பூஜை 

செய்கிறார்களோ, அவர்களுக்குக் கணபதியின் 
அனுக்கிரஹத்தால் சகல கார்யமும் ஸித்திக்கும். இதற்கு 

எள்ளளவும் சம்சயமில்லை. மறுநாள் உதயத்தில் ஸ்நானம் 

செய்து கணபதிக்கு புன:;பூஜை" செய்து, மெளஞ்ஜீ”. 
கிருஷ்ணாஜினம்”, தண்டம்”, யக்ஞோபவீதம்”, கமண்டலம்”. 

வஸ்திரம் இவைகளை அவரவர்கள் சக்திக்குத் தகுந்த மாத்ரம் 

கணபதிக்குச் சமர்ப்பித்து. பின்பு அவைகளை 

பிரும்மச்சாரிக்குத் தானம் செய்து, முன்னே குருவுக்கும் 

அப்பால் பிராம்மணர்களுக்கும் வஸ்திரம், மாலை, தக்டிணை, 

தாம்பூலம் இவைகளைக் கொடுத்து போஜனம் செய்வித்து 

திருப்தி செய்யவேண்டியது. 

கேளாய், ஷண்முகா! மூன்று லோகங்களிலும் 

பிரசித்தமான இந்த கணபதி விரதத்தை (தம்) முன் காலத்தில் 
தேவர்கள், முனிகள், கந்தர்வர்கள், கின்னரர்கள் இவர்களால் 
அனுஷ்டிக்கப்பட்டதே அல்லாமல் சாமான்யமல்ல என்று 

இந்தப் பிரகாரமாக பரமேச்வரரானவர், சுப்ரமண்யருக்கு 

உபதேசம் செய்தார். ஆகையால், ஓ தர்மராஜனே ! நீ இந்த 

விரதத்தை அனுஷ்டித்தால் நீ சத்ருவை ஜயித்து, 
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செளக்கியத்தை அடைவாய். நான் உனக்கு சத்தியமாய்ச் 

சொன்னேன். இதற்குத் திருஷ்டாந்தம்” செல்கிறேன். 

மூன் காலத்திலே விதர்ப்ப தேசத்திலே பீமராஜனின் 

குமாரியான தமயந்தியானவள் இந்த விநாயக விரதத்தை 

அனுஷ்டித்து இதன் பலத்தால் நிஷத தேசத்து ராஜாவான நள 

மஹாராஜனை விவாஹம் செய்துகொண்டாள். 

ஸ்ரீ கிருஷ்ண ஸ்வாமியானவர் இந்த விரதத்தை 

அனுஷ்டித்து, ஜாம்பவதியையும், ஸ்யமந்தக என்ற 

ரத்னத்தையும் அடைந்தார். அது எப்படி என்றால் : 

சத்ராஜித்தன் என்கிற ராஜவானவன் சூரியனைக் 

குறித்து தபசு செய்து, சூரியன்வந்து தோன்றி தனக்குக் 
கொடுத்த சமந்தகம் (ஸ்யமந்தகம்! என்கிற ரத்னத்தை மார்பில் 

தரித்துக்கொண்டு துவாரகைக்குப்போய் கிருஷ்ணரைத் 

தரிசித்தான். ௮வர் அந்த ரத்னத்தைப் பார்த்துக் கேட்க”, 

அதை அவன் கொடுக்கமாட்டேன் என்று சொல்லிவிட்டுத் 

தன் ஊருக்குப் போனான். பின், சில நாள் பொறுத்து அந்த 

ரத்னத்தை அவன் தம்பியானவன் (பிரசேனன்! தரித்துக் 

கொண்டு காட்டில்போய் வேட்டையாடினான். அப்போது 

அங்கே ஒரு சிம்ஹம் வந்து அவனைக் கொன்றுவிட்டு. 

அந்த ரத்னத்தை எடுத்துக்கொண்டு நடந்தது. அப்போது 

கரடிகளுக்கு ராஜாவான ஜாம்பவந்தன் வந்து அந்த 

சிம்ஹத்தைக் கொன்றுவிட்டு அந்த ரத்னத்தை 

எடுத்துக்கொண்டு தன் குகைக்குப் போச்சுது. பின்பு சில 

நாட்கள் பொறுத்து கிருஷ்ணரானவர்” விநாயக விரதத்தை 

அனுஷ்டித்த பலத்தால் அந்த குகைக்குப்போய் 

ஜாம்பவந்தனைக் கண்டு பேசினார். அப்போது அவன் அந்த 

ஸ்யமந்தகமணியையும், தன் குமாரத்தியான ஜாம்பவதியையும் 

கொடுக்க, அவர் அதைப் பெற்றுக்கொண்டு துவாரகாபுரிக்கு 

வந்து ஜாம்பவதியை விவாஹம் செய்துகொண்டுவந்து அந்த 
ஸ்யமந்தகமணியை சத்ராஜிதனுக்குக் கொடுக்க, அவன் தன் 

குமாரியான சத்யபாமாவை கிருஷ்ணருக்குக் கொடுத்தான். 
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பின்பு கிருஷ்ணரானவர் சத்யபாமாவை விவாகம் 

செய்துகொண்டார். 

அப்போது உலகத்தார் 'கிருஷ்ணரானவர், சத்ராஜிதன் 

தம்பியைக் கொன்றுவிட்டு. அவன் தரித்திருந்த ஸ்யமந்தக 

மணியை அபகரித்தார்' என்று சொன்னார்கள். 

கிருஷ்ணரானவர் தன்னை உலகத்தார் சொல்லுகிற அபவாத 

தோஷத்தைக் குறித்து சுக்லபக்ஷ (வளர்பிறை சதுர்த்தியில் 

பால் குடத்தில் சந்திரனைப் பார்த்தவர்களுக்குச் சம்பவிக்கும் 

அபவாதம், எனக்குச் சித்தித்ததே என்று பலபத்ரருடன் 

பலராமனிடம்) சொல்ல, அதற்கு அவர் சதூர்த்தி சந்திரனுக்கு 

விநாயகர் எப்படி. சாபம் கொடுத்தார் என்று கேட்க, 

கிருஷ்ணர் சொல்லுகிறார். 

விநாயகர், சந்திரனுக்குச் சாபம் கொடுத்த வரலாறு 

கேளும் அண்ணா | முன்னாளில் ஒருநாள் 

விக்னேச்வரரானவர் குஞ்சர” சரீரத்துடன் கைலாசத்திற்குப் 

போனார், அவரைச் சந்திரன் பார்த்துச் சிரிக்க, விநாயகரானவர் 

சந்திரனைப் பார்த்து, உன்னை சதுர்த்தியில் யார் பால் 

குடத்தில் யார் பார்க்கிறார்களோ, அவர்களுக்கு அபவாத 

தோஷம் சித்திக்கக்கடவது' என்று சாபம் கொடுத்தார். 

அப்போது சந்திரனானவன் வணக்கமாய் விநாயகரைப் 

பார்த்து, ஈச்வரரானவர் சுப்ரமண்யருக்குச் சொன்ன பிரகாரம் 

என்னை பாத்ரபத சுத்த (வளர்பிறை! சதுர்த்தியில் விதிப்படி 

பூஜைசெய்து விரதத்தை அனுஷ்டித்தவர்களுக்கு சம்பவிக்கும் 

அபவாததோஷம் நீங்கி, சத்ருஜயம், மோக்ஷ சாம்ராஜ்யம், 

சித்தி, தன, கனக, வஸ்து. வாஹநம், அநேக வஸ்த்ராபரண, 

புத்ரபெளத்ர கோமஹிஷ்யாபி விருத்தி ஆகிய இவைகளை 

எல்லாம் உண்டானதுபோல், உனக்கும் உண்டாகுமென்று 

விநாயகருக்குச் சொன்னார். அவர் சொன்னபடிக்கு இந்த 

விரதத்தை சந்திரன் முதலானவர் அனுஷ்டித்தார்கள். 

கிருஷ்ணரானவர் இந்த விரதத்தை அனுஷ்டிக்க வேணும் 

என்று பலபத்ரரிடம் சொல்ல, பலபத்ரரானவர் தன் 
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பட்டணத்தில் எல்லோரையும் விநாயக விரதம் செய்யுங்கள் 

என்று தண்டோரா மூலமாய் தெரிவித்து அவரும் கிருஷ்ணர் 

முதலானவர்களும் இந்த விநாயக விரதத்தைச் செய்தார்கள். 

பின்பு கிருஷ்ணரானவர் விநாயகரின் அனுக்கிரஹத்தால் 
முன்சொன்ன ஜாம்பவந்தர் இருக்சிற குகைக்குப்போக, 

ஜாம்பவந்தரானவர் முன்சொன்ன சியமந்தகமணியையும். தன் 

குமாரியான ஜாம்பவதியையும் கிருஷ்ணருக்குக் கொடுத்தார். 

கிருஷ்ணரானவர் அந்த ரத்னத்தைக் கொண்டுவந்து 
முன்சொன்ன சத்ராஜித்த மஹாராஜனுக்குக் கொடுக்க, அவன் 

அதை வாங்கிக்கொண்டு, தன் குமாரத்தியான சத்யபாமாவைக் 

கிருஷ்ணருக்குக் கொடுத்தான்." அவர் ஜாம்பவதியையும் 

சத்யபாமாவையும் விவாஹம் செய்துகொண்டார். 

இதுதவிர தேவேந்திரனானவன் விருத்ராசுரனை வதம் 
செய்யப்போகிறபோதும், ஸ்ரீராமரானவர் சீதையைத் தேட 

ஆரம்பிக்கறபோதும். பகீரதனானவன் கங்கையைப் பூமியில் 
கொண்டுவர (தேவலோகத்துக்குப்போனபோதும்! முயன்ற 

போதும் தேவர்கள் (ராக்ஷஸர்களும்) அசுரர்களும் 

திருப்பாற்கடல் கடைய ஆரம்பிக்கிறபோதும், சாம்பன் 

என்கிறவன் தனக்கு வந்த குஷ்ட வியாதி நிவர்த்தியாகிறதற் 

காகவும் ஆகிய இவர்களெல்லாம் கணபதி பூஜை 
செய்தார்கள் என்று இந்தப் பிரகாரம் சூதமஹரிஷியானவர் 
தர்மராஜனுக்குச் சொல்ல, தர்மராஜனானவர் தன் தம்பிமார் 

சஹிதமாய் இந்த விரதத்தை அனுஷ்டித்து இந்த விரத 
பலத்தால் தன் சத்ருவான துரியோதனன் முதலானவர்களை 

சம்ஹாரம் செய்து ராஜ்யத்தை அடைந்தார். யாவரும் மனதில் 

நினைத்த கார்யங்களெல்லாம் விநாயக பூஜையின் பலத்தால் 
அவர்களுக்கு சித்தியாகிறது. ஆகையால் கணபதியானவர் 

சித்தி விநாயகர் என்று லோகத்தில் பெயர் பெற்றார். அதில் 

அந்த விநாயகரை வித்யாரம்ப காலத்தில் பூஜை செய்தால், 

வித்யையில் தேர்ச்சி கிடைக்கும். இதுதவிர ஜயம் விரும்புகிற 
வர்கள் ஜயமும், புத்திரனை விரும்புகிறவர்களுக்கு புத்திரரும், 

பருஷனை விரும்புகிறவர்களுக்கு புருஷனும், செளபாக்யத் 
தைக்கோரின சுமங்கலிகளுக்குச் செளபாக்யமும், ஆக 
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இப்படியுண்டாகும். விக்ளேச்வரரை விதவை ஸ்திரீகள் பூஜை 

செய்தால் மறுஜன்மங்களில் விதவையாகமாட்டார்கள். 

ஆகையால் பிராம்மணர்கள், க்ஷத்திரியர்கள், வைஸ்யாள். 

ஸ்திரிகள், பாலர்கள் (குழந்தைகள்! இவர்களெல்லாம் யதா 

விதிப்படிக்கு பய பக்தியுடன் இந்த விரதத்தை அனுஷ்டித்தால் 

ஸ்ரீகணபதியின் அனுக்கிரஹத்தில் சகல கார்யமும் சித்திக்கும். 

புத்ர, பெளத்ர அபிவிருத்தியும், அதிக சம்பத்தும் அடைந்து 

சுகமாய் இருப்பார்கள். 

இந்தக்கதை ஸ்காந்த புராணத்தில் சொல்லப்படுகிறது. 

விநாயக விரத கதை சம்பூர்ணம். ப 

இதன்படி வசனம் செய்தவர்கள் கள்ளப்புலியூர் பர்வத 

சஞ்ஜீவி அய்யர். இந்நூல் தை மாதம், விளம்பி வருஷம், 
ஆவணி மாதம் ந்தேதி சோமவாரத்தில் எழுதி 
நிறைவேறிற்று. (22-8-1898) 
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விநாயக விரத கதை 

சானி ணன என ati உக: | 

ஊண் gaara sufair geek ஒள் ப 

அள்ள வாம் ஏரா ஈர் எரு | 

aggenrare tes arpa 

என்கின் வரவு ற | 

௭௭ ௭௭௪ எள களி எனா: 

அனர எரா எள் எள் எணண | 
எளிளாளார்காசா எரா | 

எனை சினி எ் எ கா | 

கண்ணனா எ௭் ஏராள (| 

௭ எள ஏள்ளிண் என்ற எள்ளை: | 

ஒள் எனன அர் ரள எண்ண | 

என ஏ ரானா எண்ண எர ப 

விளா - 

முன்காலத்திலே சந்திர வம்சத்தில் பிறந்த தர்மராஜா 

வானவர் தைவ வசத்தினால் தாயாதிகளான துர்யோதனா 

தியரின் சதியினால் ராஜ்யம் இழந்து தன் சகோதரர்களுடனும் 
த்ரெளபதியுடனும் அநேகமான விருக்ஷங்களும், கரடி, புலி 
முதலான அநேகவித மிருகங்களும், சக்ரவாகம் முதலான 
பகுவித பக்ஷிகளும் கூடியிருக்கிற வனத்தில்போய் அநேக 

ரிஷ்யாஸ்ரங்களில்போய் . அவர்களைத் தரிசனம் செய்து 

கொண்டு பின்பு, ஸஇதமஹரிஷி வசிக்கிற ஆச்ரமத்தில்போய் 

அந்த ரிஷீச்வரரை நமஸ்கரித்தூ அவரைப் பார்த்துச் 
சொல்லுகிறார். 
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௪ 

ARIST எள - 

Ue UW wens Udsreseenre | 

qa a waar ஊர் எரி ஏரிகளை ப 

எள் ஏக் 9௭ சொணாகள எ: | 

(fisd treed fF az) 1 

aa eetaartr ud qrei fenfirarry | 
aa out gen wd ge cara 11 

yer - 
சர்வசாஸ்த்ர விசக்ஷணராயும், மஹா ப்ராக்ஞராயும் 

கிருபைக்கு சமுத்ரமாயும் ஆகிய சூத மஹரிஷியே ! நாங்கள் 
எங்கள் தாயாதிகளால் அதிக பாதையை அடைந்தோம். 
எங்களுடைய ராஜ்யங்களையும் (புத்ரரையும். 

- சம்பத்துக்களையும் தாயாதிகள் அபகரித்துக் கொண்டார்கள். 
நாங்கள் வனத்தில் வந்து வாஸம் செய்கிறோம். இப்பொழுது 
உம்முடைய தரிசனத்தால் எங்களுடைய சமஸ்த துக்கங்களும் 
போயிற்று. என்மேல் தேவரீர் தயவுசெய்து எங்களுக்கு 
ராஜ்யம் சித்திக்கும்படியாய் ஒரு விரதத்தை அனுக்கிரஹம் 
செய்யவேண்டியது என்று தர்மராஜாவானவர் கேட்க, சூத 
மகரிஷி சொல்லுகிறார். 

Ua wary - 
wa ஏனஷர் றார் எள்ளி | 
sped Wes: wd TANGA ௭௭௭ | 

weed dared poate | 
என் எண்ணா கணி னா ப 

Alar - 

கேளுங்கள் பாண்டவர்களே ! மனுஷ்யர்களுக்கு சகல 

சம்பத்துக்களையும், சகல செளக்யாபிவர்த்தனங்களையும் 
செய்வதாயும் விரதத்தில் உத்தமமானதாயும் சகல 
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பாபங்களையும் நாசம் செய்வதாயும். புத்ர -பெளத்ராபிவிருத்தி 

செய்வதாயும் ரஹஸ்யமானதாயுமாகிய ஒரு விரதம் உண்டு. 

அது முன் காலத்தில் சுப்ரமண்யருக்கு பரமேசவான் 

உபதேசித்ததாகும். அது எப்படி என்றால் 

சரிக? Tw arava | 

w?enrfseftard arrafrfayye 11 

Rana west எகசகளு | 

DRE WEE) aa ryseHrseear it 

ப்ரம்மாதி கணங்களால் சேவிக்கப்பட்டதாயும், 

அனேகமான ரத்னங்களால் அலங்கரிக்கப்பட்டதாயும் ஆகிய 

கைலாச திரியின் சிகரத்திலே மந்தார விருக்ஷத்தின் கீழே 

சிம்மாசனத்தில் ஸ்ரீ சாம்பசிவமூர்த்தியானவர் இந்த விநாயக 

விரதத்தைக் குமாரசுவாமிக்கு அனுக்ரஹித்து ஆரம்பிக்க. 

குமாரசாவாமியானவர் அதிக சந்தோஷத்தை அடைந்து, 

ஸ்வாமியைக் கேட்கிறார். 

Haq Cag - 

wa waa way Ubrraagel wae | 

hed எண என்ன் fi 

TA ae Ferea THAT aH | 

கா - 

ஸ்ரீமஹாதேவராயும் பகவானாயமாகிய சாம்பசிவ 

மூர்த்தியே | மனுஷ்யர்கள் எந்த லிரதத்தினால் செளபாக்யங் 

களையும், புத்ர சம்பத்துக்களையும் அடைந்து சுகத்தை 

அனுபவிக்கிறார்களோ அப்பேர்ப்பட்ட உத்தமமான 

விரதத்தை எனக்கு அனுக்கிரஹகிக்க வேண்டியதென்று கேட்க 

ஈச்வரன் சொல்லுகிறார். 
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Sat Saye - 

afta ad FEIT WTS | 

WATTS TSUNA ப 

சான் க் ஏன எள | 

Tee Bote னகர எள ப 

SRR Tene eR apy | 

au yay paig framed எ கானா ப 

குமார ! ஸர்வசம்பத்ப்ரதமாயும், உத்தமமானதாயும். 

தீர்க்காயசும், காம்யார்த்தமும் கொடுக்கிறதாயும் ஆகிய 

கணபதி விரதமென்று ஒரு விரதம் உண்டு. அந்த விரதம் 

பாத்ரபத மாசத்திலே சுக்லபக்ஷ சதுர்த்தி தினத்திலே ஆசரிக்க 

வேண்டியது. அந்த தினத்தில் செய்யவேண்டிய விதிகள் எது 

(என்ன! வென்றால், சூர்ய உதயத்தில் எழுந்து ஸ்நானம் 

செய்து சுத்தமான வல்த்திரம் தரித்து, நித்யகர்மானுஷ்டானம் 

செய்து அவரவர்கள் சக்திக்குத் தகுந்தபடிக்குத் தன 
லோபரத்துவம் செய்யாமல் பொன்(னினாலாவது, வெள்ளி 

யாலாவது விக்னேச்வரனுடைய பிரதிமை செய்யவேண்டியது. 

இவை இரண்டினாலும் செய்ய  சக்தியில்லாவிட்டால் 

பரிசுத்தமான மண்ணினாலாவது விக்னேச்வரனின் பிரதிமை 

செய்யவேண்டியது. 

WEN SI ATT GRATE | 

என் பன் எள் எக எ | 

ளார் ௭௭ ஈனா பொன்ன ரள | 

வாணாள்: pitaseprraad | 

வினி 349 சொன்: | 
கணண எகணாகா எடைகள் | | 

ae



காவு விளா நரக எள: 1 

னை எரி 48 எள (| 

ஏரி என்க ஒரே | 

எச்சிராறாளள் எ கோர ௭ சன்னா | 

Ty: corte மூனின் எள்ள | 

4 ஏ ped aRl WME | 
ணன் என காளி எகாள் கோரா 

eter - 

தன் வீட்டுக்கு வடக்கே ஒரு மண்டபம் செய்து, அதில் 

நெல்லாவது, பச்சரிசியாவது போட்டு பரப்பி, அதில் 

அஷ்டதளம் போட்டு, அதன்மேல் விக்னேச்வரரை வைத்து 

வெள்ளை(யாகிய கந்தாக்ஷ்தைகளாலும் அறுகுகளாலும் 

அருகம்புற்களாலும்) பக்தியுடன் பூஜை செய்து தூபதீபம் 

காண்பித்து நெய்யில் செய்த கொழுக்கட்டைகள் முதலான 

மாவுப்பலகாரமும் தேங்காய், வாழைப்பழம், நாவல்பழம், 

விளாம்பழம், கரும்புத்துண்டு இது மூதலான பழங்களை 

வெவ்வேறாய் வகைக்கு 21 விழக்காடு வைத்து நைவேத்யம் 

செய்து, நிருத்த-கீத வாத்யமும் புராண படனமும் செய்வித்து 

கணபதி பூஜையை நிறைவேற்றி, பின்பு வேத விதியறிந்த 
பிராம்மணர்களுக்குத் தக்ஷிணை, தாம்பூலம் கொடுத்து, 

பந்துக்களுடன் எண்ணெயில் செய்த பலஹாரங்களை நீக்கி, 

நெய்யில் செய்த பலஹாரத்துடன் போஜனம் செய்ய 

வேண்டியது. இந்த பிரகாரமாய் எவன் கணபதி பூஜை 

செய்கிறானோ, அவனுக்கு கணபதியின் அனுக்கிரஹத்தால், 

சகல  கார்யமும் சித்திக்கும். இதற்கு எள்ளளவும் 

சம்சயமில்லை. 

oe ward fret GE Yo எனா | 

எினிகனாரிஎர் சரணானிர் கச (| 

ஸார் எா எனா எள | 
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sna aal eareraatea எள்ள Ji 

அணி பா சோரா எள்ள | 

விக - 

மற்றாம் நான் மறுநாள்) உதயத்தில் ஸ்நானம் செய்து 

கணபதிக்கு புநபூஜை செய்து மெளஞ்ஜீ கிருஷ்ணஜிநம் - 

தண்டம்-யக்ஞோபவீதம், கமண்டலம் வஸ்த்ரம் இவைகளை 

அவர் அவர்கள் சக்திக்குத் தகுந்த மாத்ரம் (தகுந்தவாறு! 

கணபதிக்கு” சமர்ப்பித்து அவைகளை பிரம்மச்சாரிகளுக்குத் 

தானம் செய்து முன்னே குருவுக்கும் அப்பால் பிராம்மணர் 

களுக்கும் வஸ்த்ரமால்யம் 

அரிசி ep dager | 

ஏன சேரர் கள்ளை 11 

dphawd எள் கலி என | 

git Jona என்ர ஸுஒகாரி ர் ஏன 

Ua Pater ஈறான வயஎ௭ | 

fisrre vac ued ue Tare i! 

ன - 

ஓ ஷண்முகா ! மூன்று லோகங்களிலும் பிரஸித்தமான. 

உத்தமமாகிய. இந்த கணபதி விரதத்தை முன்காலத்தில் 

தேவமுனி கந்தர்வ, கின்னரர்களால் அனுஷ்டிக்கப்பட்டதே 

அல்லாமல் சாமான்யமல்ல என்று இந்த பிரகாரமாக சாம்பசிவ 

மூர்த்தியானவர் சப்ரமண்யருக்கு இந்த விரதத்தை 

உபதேசித்தார். ஆகையால் ஓ தர்மராஜாவே 1! நீ இந்த 

விரதத்தை அனுஷ்டித்தால் உனக்கு சத்ரு ஜயம் உண்டாகும். 

நான் உனக்கு சத்தியமாய்ச் சொன்னேன் என்று இந்த 

பிரகாரம் சூத ரிஷி சொன்னார். 

ள் வா் எணனி கள் ஈ | 

கார் ணி ராக் ஸா 1 

சாரி எள Wa Ware wa: | 
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chat - 

முன்காலத்திலே தமயந்தியானவள் இந்த விரதத்தை 

அனுஷ்டித்து நள மஹாராஜானை விவாஹம் செய்து 

கொண்டாள். ஸ்ரீகிருஷ்ணசுவாமியானவர் அந்த விரதத்தை 

அனுஷ்டித்து ஜாம்பவதியையும் சமந்தகம் (ஸ்யமந்தகம்) 

என்கிற ரத்னத்தையும் அடைந்தார். அது எப்படி என்றால், 

சத்ராஜிதன் என்கிற ராஜாவானவன் சூர்யன் வரத்தால் 

சமந்தக (ஸ்யமந்தக ரத்னத்தை சம்பாதித்து ஸ்ரீகிருஷ்ணரைப் 
பார்ப்பதற்காகத் துவாரகைக்குப்போய் கிருஷ்ணரைத் தரிசனம் 

செய்தார். அப்போது அந்த கிருஷ்ணரானவர் சத்ராஜித்த 
: ராஜனைப் பார்த்து அந்த சமந்தகமணியைக் கேட்க, 

சத்ராஜிதனானவன் அந்த ரத்னத்தைக் கொடுக்காமல் தன் 

ஊருக்குப்போய் தன் தம்பி பிரஸேனனுக்குக் கொடுத்தார். சில 

நாட்களுக்குப் பின்பு அந்த பிரஸேனன் அந்த ரத்னத்தைத் 
தரித்துக்கொண்டு வேட்டையாடுவதற்காகக் காட்டிற்குப் 
போனான். அப்போது ஒரு சிம்ஹம் வந்து அந்த 
சத்ராஜித்தன் தம்பியைக் கொன்று, அந்த ரத்னத்தை எடுத்துக் 

கொண்டு நடந்தது. அப்போது ஜாம்பவந்தன் என்கிற 
கடிகளுக்கு ராஜாவானவன் அந்த சிம்மத்தைக்க கொன்று 
விட்டு, அந்த ரத்னத்தை எடுத்துக்கொண்டு தன் ரகுகைக்குப் 
போய்விட்டான். லோகத்தில் எல்லாரும் ஸ்ரீகிருஷ்ணரானவர் 
மேற்படி சத்ராஜிதன் தம்பியை சம்ஹாரம் செய்து, அந்த 

சமந்தகமணியை அபஹரித்தார் என்று சொல்லுகிறார்கள். 

கிருஷ்ணரானவர் உலகத்தார் தன்னைச் சொல்லுகிற 
அபவாத தோஷத்தைக் குறித்து, சுக்லபக்ஷ சதுர்த்தியில் பால் 

கூடத்தில் சந்திரனைப் பார்த்தவர்களுக்கு சகலவித அபவாதம் 
சித்தித்ததென்று பலபத்ரருடன் சொல்ல, அதற்கு அவர் 
சதுர்த்தி சந்திரனுக்கு விநாயகர் எப்படி சாபம் கொடுத்தார் 
என்று கேட்க, கிருஷ்ணர் சொல்லுகிறார், “ஓ அண்ணா, 

ஒருநாள் விக்னேச்வரரானவர் கொஞ்சம் (குஞ்சர சரீரத்துடன் 
கைலாசத்துக்குப் போனார். அவரை சந்திரன் பார்த்துச் சிரிக்க, 

நாயகரானவர் சந்திரனைப் பார்த்து, "உன்னைச் சதுர்த்தியில் 
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பால்குடத்தில் எவர் பார்க்கிறார்களோ அவர்களுக்கு அபவாத 

தோஷம் சித்திக்கக் கடவது' என்று சாபம் கொடுத்தார். 

அப்போது சந்திரனானவர் வணக்கமாய் விநாயகரைப் பார்த்து 

சுப்ரமணியருக்கு ஈச்வரன் சொன்ன பிரகாரம் என்னை 

பாத்ரபத சுத்த சதுர்த்தியில் யதா விதியாய் விநாயகரைப் 

பூஜைசெய்து, விரதத்தை அனுஷ்டித்தவர்களுக்கு சம்பவித்த 

அபவாததோஷம் தொலைந்து, சத்ரு ஜயமும், மோக்ஷ 
சாம்ராஜ்யமும் சித்தியும் தனகன வஸ்து வாஹநம் முதலாய் 

அநேக வஸ்திராபரண-புத்ர-பெளத்ர கோமஹிஷ்யாபி 

விருத்தியும் ஆகிய இவைகளெல்லாம் உண்டானதுபோல் 

உனக்கு உண்டாகுமென்று விநாயகர் சந்திரனுக்குச் 

சொன்னார். 

அவர் சொன்னபடிக்கு அந்த விரதத்தை சந்திரன் 

முதலானவர்கள் அனுஷ்டித்தார்கள். கிருஷ்ணரானவர் இந்த 
விரதத்தை அனுஷ்டிக்கவேண்டுமென்று பலபத்ரருக்குச் 

சொல்ல. பலபத்தரனானவர் தன் பட்டிணதத்தில்போய் கணபதி 

விரதம் செய்யுங்கள் என்று தண்டோரா மூலமாய் அந்த 

பட்டிணத்தில் உள்ளவர்களுக்குத் தெரிவித்து அவரும், 
கிருஷ்ணர் முதலானவர்களும் இந்த விநாயக விரதத்தைச் 

செய்தனர். Seu கிருஷ்ணரானவர் விநாயகரின் 

அனுக்ரஹத்தால் ஜாம்பவந்தர் இருக்கிற குகைக்குப்போக, 

ஜாம்பவந்தரானவர் அந்த சமந்தகமணியையும், தன் 

குமாரத்தியுமான ஜாம்பவதீயையும் கிருஷ்ணருக்குக் 
கொடுத்தார். கிருஷ்ணரானவர் அந்த ரத்னத்தைக் கொண்டு 

வந்து முன்சொன்ன சத்ராஜித மஹாராஜனுக்கு கொடுக்க, 

அவன் அதை வாங்கிக் கொண்டு தன் குமாரத்தியான 

சத்தியயாமாவை கிருஷ்ணருக்குக் கொடுக்க, கிருஷ்ணரானவர் 

ஜாம்பவதியையும் சத்தியயாமாவையும் விவாஹம் செய்து 

கொண்டார். இதுதான் கிருஷ்ணர் சியமந்தகமணியையும். 

ஜாம்பவதியையும் அடைந்த கதை. 

எள்ள GF நாரி எ | 
weeds dasa tara art ye | 
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எரி எண ஈசாரளள ஏ | 

ayes Tas ஸா ஊறணி ப 

னார் என ிள ஏ | 

Vd Heyl WA USE WEST (| 

மாளா gary ga Brawenfera: | 
Wy wee எனறு சாளர எளி 1 

தேவேந்திரனானவன் விருத்ராகரளை வதம் செய்யப் 

போகிறடோதும், ஸ்ரீராமரானவர் சீதையைத் தேட ஆரம்பிக்கிற 

பாதும். பகீரதனானவன் கங்கையை பூமியில் கொண்டுவர 

யெத்தனிக்கு ம்போதும்”, தேவர்களும் - அஸரர்களும் 
திருப்பாற் கடலைக் கடைய ஆரம்பிக்கும்போதும், 
குஷ்டவியாதி நிவர்த்தியாகிறதற்காக சாம்பசிவனும்” 

சாம்பனும்) ஆகிய இவர்களெல்லாம் இந்த கணபதி பூஜை 

செய்தார்கள் என்று இந்த பிரகாரம் சூதமஹரிஷி சொல்ல 

காமராஜாவானவர் தன்னுடைய தம்பிமாரூடன்கூட இந்த 

விரதத்தை அனுஷ்டித்து பராக்கிரமத்தினால் சத்ருக்களை 

ஜெயித்து ராஜ்யத்தை அடைந்தார். 

ஏனா எனளார் ஈன் ர்க | 
என் எக்காள என ரன்னர் ப 

8 ஊன் எக் னள Pas frre: | 

கொண gfravatrearcnt wayay 1 

we a ETE yee ஏனா | 

எகா a waht விளார் எ ஏளரளி ப 

வள ஏன்ன ஏ சென் ஷா aftr | 
சானா என்னி ளோவுள் எ எள 1: | 
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ஏல் Bras waa a ad Patents | 

Rraka ude teresa 
ணி எள்ள ௭ (| 

யாவரும் மனதால் நினைத்த கார்யங்களெல்லாம் 

விநாயக பூஜையால் ஸித்தியாகின்றது. ஆகையால் 

கணபதியானவர் ஸித்திவிநாயகர் என்று உலகத்தில் பெயர் 

பெற்றார். அதனால் அந்த விநாயகரை வித்யாரம்ப காலத்தில் 
பூஜை செய்தால் வித்யாலாபம் நிச்சயமாய்க் கிடைக்கும், 
ஜயத்தை விரும்புகிறவர்கள் ஜயத்தையும், புத்திரர்களை 
விரும்புகிறவர்கள் புத்திரர்களையும், புருஷனை விரும்பின 
பெண்கள் புருஷனையும், ஸெளபாக்யத்தைக் கோரிய 
சுமங்கலிகள் ஸெளபாக்யத்தையும் அடைகிறார்கள். விதவை 
ஸ்திரீ பூஜை செய்தால் எந்த ஜன்மத்திலும் விதவைத்தன்மை 
அடையமாட்டாள். ஆகையால் பிராம்மணர்கள், 

க்ஷத்திரியர்கள், வைச்யர்கள், மற்றோர்கள், ஸ்திரீகள், பாலர்கள் 
இவர்கள் எல்லோரும் யதா விதிப்படிக்கு பயபக்தியுடன் இந்த 
விரதத்தை அனுஷ்டித்தால் ஸ்ரீ கணபதி அனுக்கிரஹத்தால் 
சகல கார்ய ஸித்தியும், புத்ரபெளத்ராபிவிருத்தியையும் 
அதிகமான சம்பத்தையும் அடைந்து சுகமாய் இருப்பார்கள். 

Heft காஷ் ௭ண்ளை 4௭% இள்ணகளா எல் (1 

இந்த நூல் துன்முகி வருஷம் கார்த்திகை மாதம் 18-ந் 
தேதி மங்களவாரம் மத்யான்னத்தில் பர்வதசஞ்ஜீவி அய்யர் 

ஹஸ்தத்தால் எழுதி (நிறைவு பெற்றது சமாப்தியாயிற்று. 
(1-12-1807) 
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ஸரஸ்வதி விரத கதை 

a} Gar vara - 

சரன் ஏன் எளாஏர் AAA | 

காஎனி எனனை: ன எ wae (| 

சானின் எகா எளஷ எள | 

Tereg yas vary பச ப 

HUT ௭௭௭9 VARI WTA | 

Tare) ரி எண் ஏ ஜா ப 

எள் என கன எளி களா । 

எனச் எரி எர்ளிகளஷா (1 

aT 

சூத மஹரிஷியானவர் செளனகாதி ரிஷிகளைப் 

பார்த்துச் சொல்கிறார். ஓ ரிஷிஸ்வரர்களே ! கேளுங்கள். 

சகலமான விரதங்களிலே உத்தமமான விரதத்தைச் 
சொல்கிறேன். அது என்னவென்றால் சாந்த்ரமானப்படிக்கு 

ஆஸ்வயுஜ மாசத்தில் வரப்பட்ட சுக்லபக்ஷை பிரதமை 

முதல்கொண்டு ஒன்பது நவராத்ரிகளில் துர்கா / லக்ஷ்மி / 

ஸரஸ்வதியை பூஜை செய்யவேண்டியது. அப்படி செய்யாத 

(செய்ய இயலாத பக்ஷத்தில் மூலா நக்ஷத்திரம் முதல்கொண்டு 

பூஜை செய்யவேண்டியது. ஓ பிராம்மணர்களே ! அப்படிச் 

செய்கிறத்துக்கும் சக்தியில்லாவிட்டால் நவமி திதி நாளில் 

பூஜை செய்யவேணும். இந்த விரதத்தை மனுஷ்யர்கள் 

அனுஷ்டித்தால் சகல சித்திகளுங்கிடைத்து எப்போதும் 
ஐச்வர்யத்துடன் கூடியிருந்து அந்தியத்தில் கடைசி காலத்தில் 

துர்காலோகம் போய் சேருவார்கள். இந்த பிரகாரம் சூதரிஷி 

சொல்ல ரிஷிகள் கேட்கிறார்கள். 
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I wy - 

ன ba Ga aa Sa wre ARE | 

௭௭? எனா கணா எர aq | 

ஓ மஹாத்மாவான சூத மஹரிஷியே ! முன்காலத்திலே 
இந்த விரதத்தை எவர் செய்தார்கள்? அப்படிச் செய்து 

அதிகமான சுகத்தை யார் அடைந்தார்கள்? நீர் எங்கள் மேல் 
தயவு உண்டாயிருந்தால் (உள்ளவராயிருந்தால் இந்த விரத 
மாஹாத்மியத்தை எங்களுக்கு நன்றாய் சொல்லும் என்று 
ரிஷிகள் கேட்க, சூதரிஷி சொல்கிறார் - 

ஜி எள - 

sired a wast wd are | 

ere எனி ஏக்றின் எண ப 
ளா ஏரண ளானை | 

Fear: RAIS HAE | 

சூதர் சொல்கிறார் - 

ஓ. பிராமணர்களே ! உத்தமமான இந்த விரதத்தை 
அனுஷ்டித்தவனைச் சொல்கிறேன் கேளுங்கள். 

முன் கிருதயுகத்திலே சுகேது மஹாராஜா என்று 

ஒருவன் இருந்தான் அவன் எப்பேர்ப்பட்டவனென்றால் 
அவன் மஹத்தான தர்மாத்மா, பிரஜைகளை ரக்ஷிப்பதில் 
அதிக ஆசையுள்ளவன். எப்போதும் சம்பத்துண்டாளவன் ரத, 
கஜ, துரக, பதாதிகள் என்கிற சதுரங்க சைன்யமுள்ளவன். 

என ளர் இ௱ளளி கா என்க | 

சானா ஏசின் எண்டாள் (| 

அப்பேர்ப்பட்ட சுகேது மஹாராஜாவினுடைய பார்யாள் 
சுவேதி என்கிற பெயரை உடையவள். அவளுக்கு 

விசாலமான நேத்ரமும், நல்ல ஸ்வரூபமும் யெளவன வயசும் 

பொருந்தி சகல சுபத்துடனும் கூடியவள். 
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என்ற் எ ஏரிரள் எ ஈர் சான 1940 | 
Rd எண்ன எாரிஎர் களாக || 

இந்த சுகேது மஹாராஜாவின் தேசத்தில் க்ஷ£மமே 
பஞ்சமே இல்லை. இவனுக்குச் சத்ருவினால் பயமில்லை. 

இப்பேர்ப்பட்ட ராஜாவுக்குப் பங்காளிகளால் விரோதம் 
சம்பவித்தது. 

wish என எனா ணாக எள்ள: | 

எள் Gar Ta TA TH எகா ஈ 

அந்த சுகேது மஹாராஜாவானவன் சதுரங்க பல 

சைன்யங்களைச் சேர்த்துக்கொண்டு (அந்த பங்காளிகளுடன் 

சண்டை செய்யப் புறப்பட்டு) அந்த பங்காளிகள் இருக்கிற 

இடம் போய்ச் சேர்ந்தான். 

wea sna aa ysgras & we | 

ரன உளள என 8 எச் எ எண்ண ப 

அப்படிப்போய்ச் சேர்ந்த ராஜாவானவன் அந்தப் 

பங்காளிகளுடன் மிகுந்த சண்டை செய்து அவர்களால் (தன் 
ஸைன்யங்களெல்லாம் நாசமடைந்த பாணங்களால் 

அடிபட்டவனானான்.! படைகள் யாவும் அழிக்கப்பட்டது. 

எனனை எளி ஏன் எனா | 

எள் னல் எனான பானா |) 

சொன் எள என் (என்) எள | 

என் ஏன்ன சானி qqeartot a tga | 

எண்ணா எ எனா எ எள ப) 

அப்படி அவன் நாசமடைந்தவனாகி வனத்திற்கு 

ஒடிப்போகும்போது அவனுடைய பாரியாளான 

சுவேதியானவள் பலாத்காரமாய் அவனுடன்கூட அடர்ந்த 

வனத்துக்குப்போய் அவர்களிருவரும் போஜனமில்லாமல் 
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பசியால் பாதையை (துயரத்தை அடைந்து (அங்கே இருக்கிற 

குகைகளிலும் வாஸம் செய்து பின்பு அம்புகளால் 

கிழிக்கப்பட்ட உடலை உடைய அவன் வியாதியை 

அடைந்தான். 

எ எ காணம் எல: என்ரகா எனா? | 

னா ரூ என ளா ஏன ப 

அதன்பின்பு அந்த ராஜாவானவர் போஜனம் 

இல்லாததினால் நடக்கிறதற்கு சக்தியற்று அசக்தனானார். 

அவன் பார்யாளும் அந்த வனத்தின் மத்தியில் அதிக 
துக்கத்தை அடைந்து புலம்பினாள். 

ஊனக் எண்ண ளா எகர | 

எனா எக் எம் ஏனோ ணி லார் | 

அப்படி அவன் நடக்கிற சக்தியில்லாமையால் அவன் 

“பெண்சாதியாகிய சுவேதி கணவனைத் தன் தோளின்மேல் 
எடுத்தக்கொண்டு, அந்த வனத்தில் (காடுகாடாக சஞ்சரித்துக் 

கொண்டிருந்தாள். அந்த சமயத்தில் ஆங்கிரஸ 
மஹரிஷியானவர் அவர்களுடைய துயரத்தைப் 
போக்குவதற்காக அவர்களிடத்தில் வந்தார். 

FEN _ Meda எனன | 

saree at dea a எலினா 9 ப 

அப்படி வந்த ஆங்கிரஸ முனிவரானவர் 

அவ்விருவரையும் பார்த்து அதிக துக்கத்தை அடைந்த சுகேது 

மஹாராஜாவையும், கணவனைச் சுமந்தவளாயும் இருக்கிற 
சுவேதியையும் பார்த்து, அவர்கள்மேல் அதிக கிருபை 
உண்டாகி, “நீங்கள் துக்கப்படவேண்டியதில்லை. உங்களுக்கு 
அதிக சுபம் உண்டாகட்டும்” என்று சொல்லி அந்த் 

ராஜாவைக் கேட்கிறார். 

ow} gai aeacdt aret agerersaferct | 
WR oraa eenter a மிரள | 
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கோர் எள் ff கார் என? | 

௭ எனா எ ஈரல் எண்ணி | 

wren + wee aRgrenvtae ey (| 

அதிக துக்கத்தை அடைந்தவராயும். ராஜ்யத்தையும், 

பந்து ஜனங்களையும் விட்டவராயும், அதிகமான பசியால் 

பாதையை துயரத்தை அடைந்தவராயும், சகாயமில்லாமல் 

ஒண்டியாய் (தனிமையாக இருக்கிறவராயுமாகிய நீங்கள் யார்? 

எதற்காக இவ்விடம் வந்தீர்கள்? இந்த வன குகையில் ஏன் 

இருக்கிறீர்கள்? இந்த சங்கதிகளை எல்லாம் நன்றாய் எனக்குச் 
சொல்லுங்கள். நீங்கள் துக்கப்படவேண்டாம். நீங்கள் துக்க 

சமுத்திரத்தைவிட்டு நீங்கும்படிககு உங்களை நான் 

ரக்ஷிக்கிறேன். இதற்கு எள்ளளவும் சந்தேகமில்லை என்று 

இந்த பிரகாரம் ஆங்கிரச முனிவர் கேட்டார். 

yeaa - 

wray sadder Afr Aer | 

எனஷுூிரிஎ் வளர்க எக | 

Sarda 3 gary என் 3௭ ஜே | 

Preakrae Wears ௧௭ st Tey |! 

அப்படி ஆங்கிரஸர் கேட்க, சுவேதி சொல்லுகிறாள். ஓ 

பகவந்தரே, (ஸ்வாமீ) மஹாத்மாவான முனிசிரேஷ்டரே ! 

நாங்கள் ராஜ்யம், பந்துவிஹீனராயும் : (அற்றவராயும், 

ஞாதிகளால் நிராக்க(புறக்கணிக்கப்பட்டவராயும், ஆகிய 

நாங்கள் (இவர் ராஜ்யத்தையும், புத்ரசம்பத்தையும், சுகத்தையும் 

எப்படி அடைவோம் (வார். 

waagfe a ஈனா கள்ளி கன ! 

மஹாத்மாவாயும், தயையுள்ளவராயும், எளியோரிடத்தில் 

வாத்சல்யமுள்ளவராயும் : ன்பு, கருணை! ஆகிய 

முனிச்ரேஷ்டரே | அதை எனக்குச் சொல்லுங்கள் என்று 

கேட்டாள். அதற்கு ஆங்கிரஸர் சொல்லுகிறார். 
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eft wife என ure waded YN ae | 

கார்னர் எணண எனா | 

எனர் (4) எர எளி தனிள எர | 

னர் எ எச் ர ரானி ஏன் ப 

நீங்கள் சீக்கிரமாய் என்னுடன் கூடவாருங்கள். 

பஞ்சவடீ தடத்தில் துர்கை சன்னிஹிதமாய் இருள்பாலிப்ப 

வளாக! இருக்கிறாள். அந்த பஞ்சவடியில் துர்காதேவியை நீ 

அவற் பூஜை செய்தால் புத்ர, பெளத்ராள் முதலான 

சம்பத்துக்களும், ராஜ்யத்தையும், அதிக ஐச்வர்த்தையும் மறுபடி 

நீங்கள் அவர் அடையுவீர்க(வார்ளென்று சொன்னார். 

ent aged sen war was Af | 

வளர் எண்ண ர எல் எனி ஈசா | 

TAR என ஈரி எ |... 

are pal addr (wa) afta we tl 

என எகா gut edt wees | 

BEAM AAG காணா FORA 11 

அவன் அந்த வார்த்தையைக் கேட்டு அவாள் 

அப்படியே இவ்வாறே பஞ்சவடிக்குப் போக நிச்சயித்துத் 
தன் புருஷனைச் சுமந்துகொண்டு அந்த முனிஸ்வரர் 
பின்னாலே பகு(வெகு) தூரம்போய், அந்த பஞ்தசவடீ 
தடத்தைச் சேர்ந்து தன் புருஷன் சகிதமாய் ஸ்நானம் செய்து 

துர்கா ஸரஸ்வதியை பூஜை செய்தாள். 

ரர எனா aad eh | 

காக ஷிகமின என்ன்ன ப 
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Tey ப்பது வடிவது அப்து 

ஊன எனச்சி எ்சச்சாள: || 

அந்த இடத்திலே ஆஸ்வீஜமாச  சுத்தபிரதமை 

முதற்கொண்டு நவமி வரையில் ஒன்பது நாளும் குங்குமம், 

அகரு ஸ்கில், கஸ்தூரி, பச்சைக்கற்பூரம் இவைகளுடனும் 

இன்னும் அநேகவிதமான புஷ்பங்களாலும், சிவந்த 

வஸ்த்ரங்களாலும் கிரமமாய் துர்காதேவியை ஷோடச (6 

வகை! உபசாரங்களால் பூஜை செய்தாள். 

ஊன் ஸோன் சாணான் எளிர் | 

ஊர் காணா எடி ௭௭ |! 

ged aor war vad yer | 

இந்தப் பிரகாரம் அந்த ஒன்பது நாளும் துர்கா 

ஸரஸ்வதியை பூஜை செய்து பத்தாம் நாள் உதயத்தில் 

ஸ்நானம் செய்து, துர்காம் தேவீம் என்னும் வேத மந்திரத்தால் 

பாயசான்னத்தை அந்த ஆங்கிரஸர் முனிவரைக் கொண்டு 

ஹோமம் செய்லித்தாள். 

சாகிர் எனளார் எனனிராள் ஏனா | 
எனி கன என் கோள: ப 

mai ware fattrasard gard | 

அதன் பின்பு மஹாத்மாவான ஆங்கிரஸ 

மஹாமுனிவரை தம்பதி பூஜைசெய்து பிராம்மணர்களுக்கு 

'தசதானம்” கொடுத்து இந்தப் பிரகாரம் விரதத்தை 

நிறைவேற்றி, அதை ஸவ்லிடத்தைவிட்டுப் புறப்பட்டு 
ஆங்கிரஸ மஹாமுனியின் ஆச்ரமத்தை அடைந்தார்களி. 

என ஊன HTM aT எழா ஈ | 

எள் என எனா ஏன எகா |! 
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அந்த விரத பலத்தால் அந்த சுவேதியானவள் 

கர்பவதியாகி பத்தாம் மாதத்தில் லோக சுந்தரமாய் ஒரு 

பிள்ளையைப் பெற்றாள். 

னார் கள கிரோன் ஏர் 
SHAS aS Bae wars: | 

“ஏண்ளா எச் னா என ஈகா | 

அந்த ஆங்கிரஸ மஹாமுனிஸ்வரர் அவளுக்குக் 

குமாரன் பிறந்ததையறிந்து அந்தப் பிள்ளைக்கு ஜாதகர்மா 

முதலானவைகளைச் செய்து சூர்யப்ரதாபன் என்று 
பெயரிட்டார். 

னரா ஏனா ஏ எவள் எ 84 4 | 

ada afd aret ann Ren எள ப 

தாய், தகப்பனால் போஷிக்கப்பட்டு அந்தப் பிள்ளை 

யானவன் சுக்லபக்ஷத்து சந்திரனைப்போல வளர்ந்தான். 

@ are Bead ore: wuderenfaenee: | 

ககாள்ள Hees II 

எள: ஈனா Mya very | 

எ ren wy ஏ ஏர் நள எள | 

a ered WA VET வு ப 

அந்தப் பிள்ளையானவன் யெளவன வயதை அடைந்து 
“சகல சாஸ்த்ர பாரங்கதனாகி ஆங்கிரஸ ரிஷியால் 
கொடுக்கப்பட்ட அனுக்கிரஹத்தால் மஹா பலபராக்கிரமம் 
உடையவனாகி அவருடைய ஆக்ஞைபடிக்கு ஆசிபெற்று! 
தன் சத்ருக்கள் இருக்கிற இடத்துக்குப்போய் அவர்களுடன் 
கடுமையான யூத்தம் செய்து, அவர்களை ஐயித்தான். 
அவர்கள் அவனுக்கு பயந்தோடிப் போனார்கள். 
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Ree wera எனி anon fron wafer | 

எர ஏர் ஏரா danrvaERagad ஜுர | 

9 ணா ஏரிள்கள | 

ge ed were aes a ep ஈர | 

அந்தப் பிள்ளையானவன் தன் சத்ருக்களை ஜயித்துத் 

தன்னுடைய தாய்-தகப்பஞுடன் கூட தன் ராஜ்யத்தை 

அடைந்தான். 

அந்த சுவேதியானவள் வருஷம்தோறும் (ஒவ்வொரு 

ஆண்டிலும்! துர்கா சரஸ்வதியைப் பூஜை செய்து அந்த பூஜா 

(புண்யபலத்தால் புத்ரபெளத்ராதிகளுடன் இந்த லோகத்தில் 

சகல செளக்யங்களையும் அடைந்து. அந்தியத்தில் (முடிவில் 

நற்கதி அடைந்தாள். 

எண் wre adarernehtr | 

a a spate aad snake a a ar} 

a wd oePeket oeate எரர் ஈர ப 

அதனால் இந்த விரதத்தை சகலமானவர்களும் 

செய்யவேண்டியது. இந்தக் கதையை யார் கேட்கிறாகளோ, 
யார் சொல்கிறார்களோ அவர்கள் பாபம் நீங்கி சத்கதியை 

அடைவார்கள். 

(| என ஸா ஏமி எரபிராகள || 

விடி குர எ 

aféamefar - 

வரர் ஏரார் - ஏரியா! கவர - எட் வாற 

சனி எ௭சர் எரர் எனி சர் | 

என்ன எர ரான சோரி |) 
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எனி wren wal Hoesen | 

anieg wit cet aorargerakirry (| 

aa feraragena oieteresnesrenhoy | 

எள: எ எளி எனா fasraet wa 11 

என்னா எனற எள் எண்ள் | 

ares amfte-e: wa oe waftrq | 

அகார் எனி ஷன a aR | 

ஏன்ற ஏனர் ரின் எனி ஏ ப 

it Ste ARTE 

| எலா | 

இது துன்முகி நாம சம்வத்ஸரம் கார்த்திகை மாசம் 18-ந் 

தேதி மங்களவாரத்தில் கள்ளப்புலியூர் பர்வத சஞ்ஜீவி 
அய்யரால் எழுதி சமாப்தியாயிற்று. (-12-1801 

ஸரஸ்வதி விரத கதை வசனம் 

சூத மஹரிஷியானவர் செளனகாதி ரிஷிகளைப் 

பார்த்துச் சொல்லுகிறார். கேளுங்கள் ரிஷீஸ்வரர்களே ! 

சகலமான விரதங்களிலே உத்தமமான சரஸ்வதி விரதத்தைச் 

சொல்லுகிறேன். அது எப்படி என்றால், சாந்த்ரமான 

ரீதிப்படிக்கு வருஷந்தோறும் வருகிற ஆஸ்விஜ மாசத்திலே 

சுக்லபக்ஷ பிரதமை முதற்கொண்டு ஒன்பது ராத்திரி வரையில் 

துர்கா, லக்ஷ்மீ, சரஸ்வதியை பூஜை செய்யவேண்டியது. 

அப்படி பிரதமை முதல்கொண்டு பூஜை செய்யாத பக்ஷத்தில் 
மூலா நக்ஷத்திரம் முதல்கொண்டு பூஜை செய்ய வேண்டியது. 

அப்படி செய்கிறதுக்குச் சக்தியில்லாத பக்ஷத்தில் நவமி திதி 

நாளில் பூஜை செய்யவேண்டியது. இந்த விரதத்தை 

மனுஷ்யாள் அனுஷ்டித்தால் சகல சித்திகளும் கிடைத்து, 

எப்போதும் ஐஸ்வர்யத்துடன்கூடி வாழ்ந்திருந்து சரீர 
அந்தியத்தில் துர்கா லோகம் போய்ச் சேருவார்கள். இந்தப் 
பிரகாரம் சூத மஹாரிஷியானவர் சொல்ல, அவரை ரிஷிகள் 
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கேட்கிறார்கள். “ஓ மஹாத்மாவான சூத மஹரிஷியே முன் 

காலத்திலே இந்த விரதத்தை யார் செய்து மஹாசுகத்தை 

அடைந்தார்கள்? அப்படி சுகத்தை அடைந்தவர்களையும் 

இந்த விரதத்தின் மாஹாத்மியத்தையும் நீர் எங்கள்மேல் தயவு 

சய்து எங்களுக்கு நன்றாய் சொல்லவேணும்” என்றார்கள். 

அப்போது சூத ரிஷியானவர் அவர்களுக்குச் சொல்லுகிறார். 

ஓ பிராம்மணர்களே! உத்தமமான இந்த சரஸ்வதி விரதத்தை 

அனுஷ்டித்தவர்களை சொல்லுகிறேன், கேளுங்கள். அது 
எப்படி என்றால், 

முன் கிருதயுகத்திலே சுகேது மஹாராஜா என்று 
ஒருவன் இருந்தான். அவன் எப்பேர்ப்பட்டவன் என்றால் 

அவன் மஹாதர்மாத்மா. பூஜைகளை ரக்ஷிப்பதில் அதிக 

ஆசையுள்ளவன். எப்போதும் சம்பத்துள்ளவன். ரத, கஜ, துரக, 

பதாதிகளென்ற சதுரங்க பல சைன்யமுள்ளவன். அவன் 
பார்யாள் சுவேதி என்கிற பேரையுடையவள். அவளுக்கு 

விசாலமான நேத்ரமும், நல்ல சுவரூபமும். செளந்தர்யமும் 

யெளவன வயசும் பொருந்திய சுபலட்சணத்துடன் கூடினவள். 

அந்த சுகேது மஹாராஜாவின் தேசத்திலே எப்போதும் 

க்ஷ£மமே (பஞ்சமே. இல்லை. அவனுக்குச் சத்ருவினால் 
பயமுமில்லை. அப்பேர்ப்பட்ட ராஜாவுக்குத் தன் 

பங்காளிகளால் விரோதம் சம்பவித்தது. அப்போது அந்த 

சுகேது மஹாராஜாவானவன். தன்னுடைய சதுரங்க பல 
சைன்யங்களைச் சேர்த்துக்கொண்டு அந்தப் பங்காளிகளுடன் 
சண்டை செய்யப் புறப்பட்டு அந்தப் பங்காளிகள் இருக்கிற 
இடம் போய்ச் சேர்ந்து, அவர்களுடன் பெருஞ்சண்டை 

செய்து, தன் சைன்யங்களெல்லாம் மாளக் கொடுத்து, தானும் 

அவர்கள் விட்ட பாணங்களால் அடிபட்டு பயந்து காட்டில் 

ஓஒடிப்போனான். அப்போது அவன் பார்யாளும் அவனுடன் 
கூடவே ஓடிப்போனாள். அப்படியாக அந்த இருவரும் 
காட்டில்போய் போஜனமில்லாமல் பசியால் வருத்தப்பட்டு 

நடக்கிற சக்தியற்று அங்கேயிருக்கிற குகைகளில் வாசம் 
செய்துகொண்டிருந்தார்கள். அப்படியிருக்கும்போது அவன் 

வியாதியை அடைய, அவன் பார்யாளானவள் அவனைத் 
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தோள்மேல் எடுத்துக்கொண்டு அந்த வனத்தில் சஞ்சரித்துக் 

கொண்டிருந்தாள். அப்படி இருக்கும்போது, ஒருநாள் 

ஆங்கிரலஸ  மஹரிஷியானவர் அந்த வனத்தில்போய் 

அவர்களைப் பார்த்து, அவர்கள்மேல் கிருபை வைத்து, 

நீங்கள் (இந்த அளவு துக்கப்படவேண்டியதில்லை. உங்களுக்கு 

அதிக செளக்யமுண்டாகும் என்று சொல்லி, பின்பு அந்த் 

ராஜாவின் முகத்தைப் பார்த்து நீங்கள்அதிக துக்கத்தை 

அடைந்து ராஜ்யத்தையும், பந்துக்களையும் விட்டு அதிகப் 

பசியால் பாதைப்பட்டு சகாயமில்லாமல் ஒண்டியாய் 

இருக்கிறீர்களே. நீங்கள் யார்? நீங்கள் எதற்காக இந்த 

இடத்தில் வந்தீர்கள்? ஏன் இந்த குகையில் இருக்கிறீர்கள்? 

இந்த சங்கதிகளை எல்லாம் எனக்கு நன்றாய் 

தெரியச்சொல்லுங்கள். நீங்கள் துக்கப்படவேண்டாம். உங்கள் 

துக்க சமுத்திரத்தைவிட்டு நீக்கி ரக்ஷிக்கின்றேன். இதற்கு 
எள்ளளவும் சந்தேகமில்லை பயப்படவேண்டாம் என்றார். 

அப்போது அந்த ராஜாவின் பத்னியான 

சுவேதியானவள் அவரைப் பார்த்து நமஸ்கரித்து, "ஓ 

பகவந்தரே! மஹாத்மாவான முனிச்ரேஷ்டரே! நாங்கள் 

எங்கள் ராஜ்யத்தையும் பந்துக்களையும் விட்டு தாயாதிகளால் 

பாதிக்கப்பட்டு இந்த வனத்தில் வந்து ௮ன்ன ஆகாரம் 

இல்லாமல் அதிக அசெளக்யத்தை அடைந்திருக்கிறோம். 

நாங்கள் எங்களுடைய ராஜ்யத்தையும், பந்துக்களையும், 

ஐச்வர்யத்தையும் எப்படி அடைவோம்?” சொல்லுமென்றார். 

அதற்கு அந்த ஆங்கிரஸ ரிஷியானவர் சொல்லுகிறார், 

"நீங்கள் சீக்கிரமாய் என்னுடன்கூட வாருங்கள். பஞ்சவடீ 
தடத்தில் துர்காதேவி வீற்றிருக்கிறாள். நீங்கள் ௮ந்த இடத்தில் 
போய் அவளை பூஜை செய்தால் புத்ர-பெளத்ராள் முதலான 

சகல சம்பத்துக்களும் ராஜ்யமும், அதிக ஐச்வர்யத்தையும் 
அடைலவீர்கள்' என்று சொல்ல, அந்த . சுவேதியானவள் தன் 

புருஷனைத் தோள்மேலெடுத்துக்கொண்டு அந்த முனீச்வரர் 

பின்னால் நடந்து முன்சொன்ன பஞ்சவடீ தடத்தைச் சேர்ந்து 
தன் புருஷன் சகிதமாய் சுத்த ஜலத்தில் ஸ்நானம் செய்து, 

ஆஸ்விஜமாச சுத்த பிரதமை முதல் நவமி வரையிலுள்ள 
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ஒன்பது நாளும் அகரூ (அகில், குங்குமம், கஸ்தூரி, கற்பூரம், 
சந்தனம், புஷ்பம், சிவந்த வஸ்த்ரம் இவைகள் முதலான 
நாநாவித  வல்த்துக்களுடன் துர்காதேவியை கிரமமாய் 

மந்த்ரோக்தமாய் ஷோடச உபசாரத்தால் பக்தியாய் பூஜை 

செய்தாள். பத்தாம் நாளாகிய விஜயதசமி உதயத்தில் ஸ்நானம் 

செய்து துர்காதேவீ என்கிற மந்திரத்தால் பாயசான்னத்தை 

அந்த ஆங்கிரஸ முனிவரின் உதவியால் ஹோமம் 

செய்வித்து. அதன் பின்பு அந்த ஆங்கிரஸ மஹரிஷியை 

தம்பதி சமேதராய் பூஜை செய்து பிராம்மணர்களுக்குத் 

தரதானம் கொடுத்து, ஸரஸ்வதீ விரதத்தை நிறைவேற்றிப் 
பின்பு அதைவிட்டுப் புறப்பட்டு அந்த ஆங்கிரஸ 

மஹாமுனியின் ஆஸ்ரமத்தை அடைந்தாள். 

பின்பு அந்த விரத பலத்தால். அந்த சுவேதியானவள் 
கர்ப்பமாகி பத்தாவது மாசத்தில் அதிசுந்தரமாய் ஒரு 

பிள்லையைப் பெற்று, அந்த ஆங்கிரஸ முனீச்வரரானவர் 
(கொண்டு) அந்தப் பிள்ளைக்கு ஜாதகர்மம் 

மூதலானவைகளைச் செய்வித்து சூர்யபிரதாபன் என்று 
பேரிட்டார். பின்பு அந்தப் பிள்ளையானவன் தன் தாய் 
தகப்பனால் போஷிக்கப்பட்டு சுக்லபக்ஷத்து சந்திரனைப்போல் 
வளர்ந்து யெளவன வயதை அடைந்து, சகல சாஸ்திர 
பாரங்கதனாகிய, அந்த ஆங்கிரல மஹாமுனிவர் கொடுத்த 
அனுக்கிரஹத்தால் மஹாபலபராக்ரமத்தை அடைந்து, 
அவருடைய ஆக்ஞுப்படிக்குத் தன் தேசத்தில் போய் தன் 
தாயாதிகளுடன் சண்டை செய்து ஜெயித்து அவர்களை 
அப்பால் ஓட்டிவிட்டு தன் தாய் தகப்பன் சகிதமாய் தன் 

வீட்டில் அரண்மனை) போய் சேர்ந்து, தன் தேசத்தை ராஜ்ய 

பாரம் செய்துகொண்டு சுகமாய் இருந்தான். அவன் தாயாகிய 
சுவேதியானவள் வருஷம் தோறும் வருகிற ஆஸ்வீஜ மாச 
சுக்லபக்ஷ பிரதமை முதலாய் ஒன்பது நாளும் விரதமிருந்து 
துர்கா சரஸ்வதியை பூஜைசெய்து அந்த பூஜா பலத்தால் புத்ர, 

பெளத்ராதிகளுடன் சகல செளக்கியங்களையும் அனுபவித்து 
சரீர அந்த்யத்தில் சுவர்கலோகம் போய் சேர்ந்தாள். இந்த 
விரதத்தை சகல வருணத்தாரும் செய்யவேண்டியது. இந்தக் 
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கதையை யார் கேட்கிறார்களோ, யார் சொல்லுகிறார்களோ 

அவர்கள் பாபம் நீங்கி சத்ததியை அடைவார்கள். இந்தக் 

கதையை ஸ்காந்த புராணத்தில் கிரந்த சுலோகமாய் 

சொல்லுகின்றது. 

இந்நூலை கள்ளப்புலியூர் பர்வதசஞஜீவி அய்யர் இந்த 

ஸரஸ்வதி ரத சரித்திரத்தை தமிழில் கதையாகச் செய்தார். 
ஹேவிளம்பி வருஷம். புரட்டாசி மாதம் 16ந் தேதி குருவாரம் 

பூர்வபக்ஷம் சதுர்த்தி திதி, விசாக நட்சத்திரம் ப்ரீதீ 
நாமயோகம், பத்ரசரணம் இவைகள் கூடின சுபதினத்தில் பகல் 

பத்து நாழிகைக்கு விருச்சிக லக்னத்தில் ஸ்ரீமத் பர்வதசஞ்ஜீவி 

ஸ்வாமிகள் ஹஸ்தத்தால் எழுதி சம்பூர்ணமாயிற்று. சரஸ்வது 

சஹாயம். சுபமஸ்து. 

கேதார விரத கதாசங்கிரஹம் 

தர்மராஜாவானவர் சகுனியுடன் சூதாடி நாடு, நகரம் 
முதலானதெல்லாம் தோற்று வனவாசம் செய்துகொண்டு 

இருக்கும்போது நாரத மஹரிஷியானவர் போய் தர்மராஜாவை 

கண்டு விசாரித்து கேதார விரதத்தை அனுஷ்டித்தால் 
சுகப்படுவீர்கள். அதைச் செய்து சுகப்பட்டவர்கள் யாரென்றால் 

கேளும் தர்மராஜாவே! ஸ்ரீகைலாசத்திலே பரமேஸ்வரனும் 
பார்வதியும் ரத்ன சிம்மாசனத்தில் வீற்றிருக்கும்போது ஒருநாள் 

ஹரி பிரும்மேந்திராதி (திருமால். பிரம்மா, இந்திரன் முதலான! 

தேவர்கள் முதலான சமஸ்தரூம் (யாவரும் சுவாமியையும் 

அம்மனையும் பிரதக்ஷிணம் வந்து நமஸ்கரித்துப் 

போனார்கள். பிருங்கிரிஷி மாத்திரம் அம்மனை நீங்கி 
சுவாமியை மாத்திரம் பிரதக்டிணம் செய்தார். அதை அம்மன் 

பார்த்துக் கோபித்து பிருங்கிரிஷியின் சரீரத்திலுள்ள் 

ரக்தமாம்சங்களை உதறச்சொல்ல அவர் உதறினார். அப்போது 

பரமசிவனார் அந்த பிருங்கிரிஷிக்கு ஒருதண்டூ (தண்டம் 

கொடுக்க அதை அவர் வூணிக் ஸேன்றிகிகொண்டு 

சுவாமியின் முன்னே நடனம் செய்து ஸ்துதித்தார். அதை 
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அம்மன் பார்த்துக் கோபித்து பூலோகத்தில் கெளதமர் 

ஆஸ்ரமத்தில் போய் நடந்த சங்கதியை கெளதமருக்குச் 

சொல்ல, அதற்கு அவர் கேதார விரத நோன்பு எடுத்தால் 

சுவாமி காட்சி கொடுப்பார். அப்போது அவரை இடதுபாகம் 

கேட்டால் கொடுப்பார். அப்பால் எவர்களும் எவரும்! 

உம்மை நீங்கி பிரதட்சணம் செய்யச் சரிப்படாது. ஆகையால 

கேதார விரத நோன்பு எடுங்களென்று சொல்லி அதை 

எடுக்கிற விதத்தை சாங்கோபாங்கமாய் சொன்னார். 

அப்படியே ஈஸ்வரி செய்ய பரமசிவன் வந்து காக்ஷியும், தன் 

இடது பாகமும் கொடுத்து ஈஸ்வரி சகிதமாய் கைலாசத்துக்குப் 

போனார். பிறகு அந்த விரதத்தைத் தேவர்கள் முதலான 

சகலரும் அறிந்து அனுஷ்டித்தார்கள். 

அப்படி இருக்கும்போது தேவஸ்திரீகளானவர்கள் அந்த 

விரதத்தை பூலோகத்தாருக்குத் தெரிவிக்க நினைத்து தேவ 

லோகத்தைவிட்டு பூலோகத்திலே கங்கைக்கரை மேலிருக்கிற 

ஆலமரத்தின் கீழே வந்து கேதார நோன்பு எடுத்தார்கள். 

அப்போது ஒரு ஏழையான ராஜாவின் குமாரத்திகள் இரண்டு 
பேர் கல்யாணமில்லாதவர்கள். அதில் மூத்தவள் பெயர் 

புண்யவதீ. இளையவள் பெயர் பாக்யவதீ. இந்த இரண்டு 

பெண்களும் அதைப்போய் பார்த்து விசாரித்து. தங்களுடைய 

கஷ்டத்தைச் சொல்ல அதை அந்த தேவதாஸ்திரீகள் கேட்டு 

ஆலம் விழுதால் இரண்டு நோன்புக் கயிறு செய்துவைத்து 

பூஜை செய்து அந்த பெண்களின் கையில் கொடுத்து 

இந்தப்படி நீங்கள் வருஷந்தோறும் செய்யுங்களென்று 

சொல்லி திடம் செய்து (சமாதானம் செய்து! அனுப்பினார்கள். 

“அந்தப் பெண்கள் அந்த நோன்புக் கயிற்றை வாங்கியவுடனே 

அவர்களுடை வீடுகளெல்லாம் ரத்னகசிதமாகவும், வீட்டில் 

தனதான்யம் முதலான சகல வஸ்த்துக்களும் அதிகமாகவும் 

ஆயிற்று. 

இவை இப்படி இருக்க அந்தப் பெண்கள் தங்களுடைய 

பட்டணத்தின் தெருவில் வந்து தங்களுடைய வீடு 

அடையாளம் தெரியாமல் மயங்க மயங்கி நிற்க (கலங்கி 
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நிற்க அதை அவர்கள் தகப்பன் அறிந்து, போய் அழைத்துக் 

கொண்டு தங்களின் வீடு போய்ச் சேர்ந்து நடந்த சங்கதிகளை 

எல்லாம் விசாரித்து, சந்தோஷித்திருந்தான். 

இவன் இப்படி இருக்க தாசகிரி ராஜாவானவன் 
புண்யவதியையும், அளகாபரி ராஜாவானவன் 

பாக்யவதியையும் வந்து கேட்டு அவர்களை விவாஹம் 
செய்து அவர்களை இட்டு (அழைத்துக்கொண்டுபோனார்கள். 

பின்பு இளையவளான பாக்யவதியானவள் கேதார விரத 
நோன்பெடுப்பதை மறந்து, நாடு நகரமெல்லாம் தோற்று அதிக 
தரித்திரத்தையடைந்து அன்ன வஸ்திரத்திற்கும் ரொம்பவும் 
சங்கடப்பட்டிருந்தாள். அப்படி இருக்கும்போது ஒருநாள் தன் 
குமாரனைப் பார்த்து என் தமக்கை இடத்தில் போய் திரவியம் 
வாங்கிக்கொண்டு வாருமென்று சொல்ல, அவன் அப்படியே 
தன் பெரிய தாயாரிடத்தில் போய் தங்களுடைய கஷ்டத்தைச் 

சொல்லி திரவியம் கேட்டான். அவள் அப்படியே திரவியமும். 
ஆடையாபரணமும் மூட்டைக் கட்டிக் கொடுத்து, கட்டுச் 
சாதமும் கொடுத்தனுப்ப அவன் அதை வாங்கிக்கொண்டு 
நடந்து வழியில் கட்டு சாதத்தை சாப்பிடும்போது ஒரு கருடன் 
வந்து அந்த திரவிய மூட்டையை எடுத்துக்கொண்டு 
போயிற்று. அதை அவன் தன் பெரிய தாயிடத்தில்போய் 

சொல்ல, அவள் மறுபடியும் அநேக திரவியம் கொடுத்தனுப்ப, 
அதை அவன் வாங்கிக்கொண்டு நடந்து வழியில் ஒரு 
அணைக்கரையில் சாதம் சாப்பிடும்போது ஒரு கெண்டை மீன் 

வந்து அந்த திரவியத்தை முழுங்கிப் (விழுங்கிப்) போயிற்று. 

அதை அவன் மறுபடியும் போய் பெரிய தாயாரிடம் சொல்ல 

அவள் விசனித்து” அவனை சிலநாள் அங்கே இருக்கும்படி 
வைத்திருந்தாள். அப்படி அவன் இருக்கும்போது கேதார 

விரத நாள் வந்தது. அப்போது அவள் அவனைப் பார்த்து 

உன் தாயார் கேதார விரதம் எடுக்கிறாளா என்று கேட்க, 
அவன் இல்லை என்றான். அதை அவள் கேட்டு கேதார 

நோன்பை விட்டதால் இவ்வளவு ஆபத்து வந்ததென்று 
நினைத்து, தங்கைக்கும் ஒரு நோன்பு கயிறு செய்து 

விரதமிருந்து எடுத்து அந்தப் பிள்ளை கையில் கொடுத்து, 
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இனி இந்த நோன்பை மறக்காமல் எடுங்களென்று சொல்லி 
சாதம் கொடுத்தனுப்பினாள். அதை அவன் வாங்கிக்கொண்டு 

தன் ஊருக்கு வரும்போது முன்னே கருடனும், 

கெண்டைமீனும், கொண்டுபோன இரண்டு திரவிய 

மூட்டையும், தான் முன்னே வைத்த இடத்தில் வைத்திருந்தது. 

அதை அவன் எடுத்துக்கொண்டு வந்து தன் தாயார் கையில் 

கொடுத்து, நோன்புக் கயிற்றையுங்கொடுத்து, நடந்த 

சங்கதிகளையும் சொன்னான். அவள் நாம் நோன்பை 

எடுக்காமல் விட்டதால் நமக்கு தரித்ரம் வந்ததென்று 

நினைத்து அன்றுமுதல் வருஷந்தோறும் தப்பாமல் 

நோன்பெடுக்க, முன் கைவிட்டுப்போன நாடு நகரம் முதலான 

சகலமும் கைக்கு கிடைத்து சுகமாய் வாழ்ந்திருந்தார்கள். 

ஆகையால் தர்மபுத்ரரே! நீங்களும் இந்த கேதார விரத 

நோன்பெடுத்தால் முன்போல நாடு நகரம் முதலான சகலமும் 

கைக்குக் கிடைத்து சுகமாய் வாழ்ந்திருப்பீர்கள் என்று நாரத 

மஹரிஷியானவர் தர்மராஜனுக்குச் சொல்ல, தர்மராஜாவானவர் 

இந்த கேதார விரதத்தை அனுஷ்டித்து இந்த பலத்தினால் முன் 
கைவிட்டுப்போன நாடு நகரம் முதலான சகலமும் கையில் 

கிடைத்து ஒன்றும் குறைவில்லாமல் சுகமாய் 

வாழ்ந்திருந்தார்கள். இந்த நோன்பையெடுத்தவர்களை 

ஸ்ரீபரமேஸ்வரரானவர் சகலபாக்யமும் கொடுத்து சுகஜீவியாய் 
ரக்ஷிப்பார். 

இந்தக் கேதார விரத கதையை பக்தியாய் 

எழுதியவர்களுக்கும், கேட்டவர்களுக்கும் கேதாரேஸ்வரர் 

ஆனவர் ஐஸ்வர்யமும், சந்தான சம்பத்தும் ஜெயமும், 

வாழ்வும் கொடுப்பார். இந்த விரதம் எடுத்து சுகம் 

அடைந்தவர்கள் முதலாவது ஈஸ்வரி, இரண்டாவது 

தேவரிஷிகள், மூன்றாவது பாக்யவதீ, நான்காவது தர்மராஜா. 

இந்த கதா புஸ்தகம் ஜயவருஷம் புரட்டாசி மாதம் 27% 
தேதி குரு வாரத்தில் பர்வத சஞ்ஜீவி அய்யர் கையால் எழுது 

முடிந்தது. 
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சுவடியில் இக்கதையின் பாட பேதமாக இந்நூலாசிரியர் 

குறிப்பிட்டுள்ள விபரம் வருமாறு :- 

பேதவிஷயம் (கேதாரவிரத கதா) 

1 ஈஸ்வரியானவள் போய் . . , , கருடன் சொன்னதாக 

கவியும் அர்த்தமுமாய் இருக்கப்பட்ட புஸ்த்தகத்தில் 
சொல்லப்பட்டுள்ளது. 

2. ஈஸ்வரியானவள் போய் கெளதமருக்குச் சொன்னதாக் 

சொக்கு புஸ்த்தகத்தில் இருக்கிற ஸ்லோகத்திலும் 

தெலுங்கு வசனத்தில் சொல்லப்பட்டுள்ளது. 

3. சுவாமியின் இடதுபாகம் பெற்றால் அப்பால் ஒருவரும் 
ஈஸ்வரியை நீக்கி சுவாமியை மாத்திரம் பிரதட்சணம் 
செய்யமாட்டார்கள். ஆனதால் கேதார விரதம் 
எடுவென்று சொல்லி, அதன் கிரமத்தை ஈஸ்வரிக்குக் 
கெளதமர் சொன்னதாய் சிலவற்றில் சொல்லப்பட்டுள்ளது. 

4. ஈஸ்வரியானவள் பக்தித்வம் என்றைக்கும் அழியாதிருக்கும் 
படி ஒரு விரதம் சொல்லவேணுமென்று கேட்க அதற்கு 
பரமேஸ்வரரானவர் கேதார விரதம் அனுஷ்டிக்கும்படி 
ஈஸ்வரிக்கு சொன்னதாய் திருக்காமியாசாரி நோன்புக் 
கதையில் சொல்லப்பட்டுள்ளது. 

கேதார விரதத்தை நாரதர் தர்மராஜாவுக்குச் சொன்னதாய்க் 
கவியும் அர்த்தமுமாய் இருக்கப்பட்ட புஸ்த்தகத்தில் 
சொல்லப்பட்டுள்ளது. 

சூதரிஷியானவர், செளனகாதி ரிஷிகளைப் பார்த்து 
கிருஷ்ணரானவர் தர்மராஜாவுக்குச் சொன்னபடி. 
உங்களுக்குச் சொல்லுகிறேனென்று மேற்படி சூதர் 
செளனகாதி முனிவர்களுக்குச் சொன்னதாய் 
திருக்காமியாசாரியின் புஸ்த்தகத்தில் சொல்லப்பட்டுள்ளது. 

இந்தப்படி கேதார விரதக் கதையானது அநேகமான 
பேதங்கள் (கொண்டதாக இருக்கின்றன. 

4A



வரலக்ஷ்மி விரத கதா தாத்பர்யம் 

— கைலாச கிரியின் நுனியில் மந்தார மரத்தின்கீழ் ரத்ன 

சிம்மாசனத்தில் பரமேஸ்வரனும் பரமேஸ்வரியும் வீற்றிருக்கும் 

பாது, ஈஸ்வரியானவள் ஒரு புண்யவிரதத்தையும், அதை 

அனுஷ்டித்தவர்களையும் சொல்லவேண்டுமென்று சுவாமியை 

கட்க, சுவாமியானவர் ஈஸ்வரிக்குச் சொல்லுகிறார். வரலக்ஷ்மி 

விரதமென்று ஒன்று உண்டு, அதை சிராவண சுத்த 

பெளர்ணமிக்கு முன் வருகிற சுக்ரவாரத்தில் செய்யவேண்டும். 

அப்படிச் செய்தவர்கள் யாரென்றால், குண்டினபுரம் என்கிற 

பட்டணத்திலே பிராம்மணக்குலத்திலே சாருமதி என்று ஒரு 

ஸ்திரீ இருந்தாள். அவள் தன் புருஷன் சொல் தவறாமல், 

புருஷன்மேல் பயபக்தியாய் பதிவிரதையாய் வாழ்ந்திருந்தாள். 

அப்படி இருக்கின்ற நாளிலே, ஒருநாள் ராத்திரியில் 

அவள் நித்திரை செய்துகொண்டிருக்கும்போது, அவள் 

சுவப்னத்திலே லக்ஷ்மியானவள்போய், நான் வரலக்ஷ்மி - 

வருஷந்தோறும் வருகிற சிராவண சுத்த பெளர்ணமிக்குமுன் 

வருகிற சுக்ரவாரத்தில் என்னை நீ பூஜைசெய்தால் நீ 

வேண்டின வரங்களை கொடுக்கிறேனென்று சொல்ல. சாருமதி 

யானவள் அந்த வரலக்ஷ்மியை ரொம்பவும் ஸ்தோத்திரம் 

செய்ய, வரலக்ஷ்மியானவள் அவளுக்கு வேண்டிய 

வரங்களை ரொம்பவும் கொடுத்து அந்தர்தியானமாய் 

மறைந்துபோனாள். பின்பு சாருமதியானவள் நித்திரை 

தெளிந்து சீக்கிரமாய்ப்போய் தன் பந்துக்களிடம் அதைச் 

சொல்ல அவரவர் வீட்டு ஸ்திரிகள் முன்சொன்ன சுக்ர 

வாரத்திலே உபவாசம் இருந்து கலசம் வைத்து, அதில் 

வரலக்ஷ்மியை ஆவாஹனம் செய்து, பூஜித்து, பலகாரம் 

முதலியவற்றை நிவேத்யம் செய்து, அந்த சாருமதி முதலான 

அநேக சுமங்கலிகளுக்கு பக்தியாய் பூஜைசெய்து சந்தனம். 

புஷ்பம், தாம்பூலம் கொடுத்து வரலக்ஷ்மியை ஸ்தோத்தரித்து 

பின்பு பிராம்மணர்களை பூஜைசெய்து அவர்களுக்கு 

தக்ஷிணை, தாம்பூலம். வாயநதானமும் கொடுத்து பின்பு 

தாங்கள் போஜனம் பண்ணினார்கள். அப்பால் அந்த 
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வரலக்ஷ்மி பிரசாதத்தால் அவர்கள் வீடு சுவர்ணமயமாயும், 

ஐஸ்வர்யம். புத்ர, பெளத்ர, குதிரை, மாடு முதலான சகல 

சம்பத்துக்களும், அவர்களுக்கும் மேற்படி சாருமதிக்கும் 
உண்டாயிற்று. அப்பால் அவர்களில் ஒருவரோடொருவர் 

சாருமதி கண்டு சொன்ன சுவப்னப்படிக்கு நாம் வரலக்ஷ்மியை 

பூஜை செய்து அதிக ஐஸ்வர்யத்தை அடைந்தோமென்று, 

சாருமதியை பலவிதமாக மேன்மைப்படுத்திப் பேசிக் 
கொண்டார்கள். அதை பூமியில் உள்ளவர்கள் பார்த்து, 

அதுமுதல் வரலக்ஷ்மி விரதம் செய்கிறார்கள் என்று 

ஈஸ்வரரானவர் ஈஸ்வரிக்குச் சொன்னார். இந்த வரலக்ஷ்மி 

கதையின் தாத்பர்யம் பர்வத சஞ்ஜீவி அய்யர், 

பத்தகத்திலுள்ள வரலக்ஷ்மி விரத கதை ஸ்லோகார்த்தப்படி 

ஏற்படித்தினது. 

அனந்த விரத கதா சங்கிரஹம் 
பஞ்சபாண்டவர்கள் வனவாசம் செய்திருக்கும்போது 

அங்கே கிருஷ்ணர்போய் அவர்களைக் கண்டார். அப்போது 

தர்மராஜாவானவர் கிருஷ்ணரை நமஸ்காரம் செய்து 

எங்களுக்கு இந்த சங்கடம் நீங்கும்படியாய் ஒன்று சொல்ல 

வேணுமென்று கேட்க, கிருஷ்ணர் சொல்லுகிறார். 

கேளும், தர்மராஜரே! பாத்ரபத” சுத்த சதூர்த்தியில் 
விரதமிருந்தால் சகல அசெளக்யங்களும், பாபங்களும் நீங்கி 

சுகப்படுவீர்கள் என்றார். அதற்கு தர்மராஜாவானவர் நீர் 
சொன்ன விரதத்துக்குப் பேரென்ன அப்போது பூஜை செய்ய 

வேண்டிய தேவதை என்ன, அது ஆதிசேஷனா, தக்ஷணா 
என்று. கேட்க, அதற்கு கிருஷ்ணர் ஆதிசேஷனும் நான்தான். 

வருஷம், மாசம், பக்ஷம் முதலானவைகளும் நான்தான். 
பிரும்மா, ருத்ரர் முதலானவர்களும், பதினான்கு இந்திரரும். 
அஷ்டவசுக்களும், சப்த ரிஷிகளும், சமுத்திரம், பூமி, மலை, 
நதி, விருக்ஷம், திரிலோகம் இவை முதலான சகலமும் 

நான்தான் நம்பு என்று சொல்ல, அதற்கு தர்மராஜாவானவர். 

நீர் சொன்ன விரதத்தின் பேரென்ன, அதனால் வரப்பட்ட 

பலலென்ன, அதை முன்காலத்தில் செய்து பலன் 
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அடைந்தவர்கள்யார்? அவைகளை நன்றாய்ச் 

சொல்லவேண்டுமென்று கேட்க கிருஷ்ணர் சொல்லுகிறார். 

கேளும் தர்மராஜாவே, முன்னே திரேதாயுகத்திலே 

சுமந்தன் என்று ஒரு பிராமணன் இருந்தான். அவன் ப்ருகு 

ரிஷியின் குமாரியான தீக்ஷா தேவியை விவாஹம் செய்து 

லா என்கிற ஒரு பெண்ணை பெற்றான். பின் சிலநாள் 
பொருத்து அவன் பார்யாளானவள் தாபஜ்வரத்தால் 

மரணமடைந்தாள். அப்பால் அவன் கர்க்கசை என்கிற ஒரு 

பிராமணப் பெண்ணை விவாஹம் செய்துகொண்டான். 

அவள் கடின சித்தமும் ஆசாரஹீனமும், என்னேரமும் 

கலகமும், ஆணவமும் ஆக இப்படி இருந்தாள். இவள் 
இப்படி இருக்க அந்த பிராம்மணணானவன் தன்னை வந்து 

கேட்ட கெளண்டின்ய ரிஷிக்கு தன் பெண்ணை விவாஹம் 
செய்துகொடுத்து, தன் இளைய பார்யாளைப் பார்த்து 

அவளுடைய கடின மனசைத் தன் மனதில் எண்ணிக்கொண்டு 

அவளுடன் நம்ம மருமகனுக்கும். மகளுக்கும் 
வஸ்த்ராபரணம் முதலாய்க் கொடுக்கவேண்டிய வரிசைகளில் 

கொஞ்சமாவது கொடுக்கவேண்டுமே என்று சொல்ல அதற்கு 

அவள், நம்ம வீட்டில் ஒன்றுமில்லையென்று சொல்லி வீட்டின் — 

கதவைமூடித் தாழ்ப்பாள் போட்டுக்கொண்டாள். 

அப்போது அந்த பிராமணனானவன், அந்த 
கல்யாணத்திற்காக செய்த மாவில் செலவழிந்ததுபோக 
மீதியிருந்த மாவில் கொஞ்சம் கொடுத்துத் தன் மருமகளையும் 
பெண்ணையும் கூட்டியனுப்ப அவர்கள் வண்டிமேல் ஏறி தன் 
ஊருக்குப்போக நடந்து, அன்று மத்யான்னத்தில் வழியில் 

இருந்த ஒரு நதிக்கரையில் இறங்கினார்கள். அப்போது 

அங்கே கெளண்டின்யரானவர் ஸ்நானமும், அனுஷ்டானமும் 
செய்யப்போக, அன்றைய தினம் அனந்தவிரத தினமாகையால் 

அந்த நதிக்கரையில் அநேகமான ஸ்திரீகள் போய் 

பயபக்தியுடன் அனந்தபத்மநாப சுவாமியை பூஜை, 

விரதமெடுத்தார்கள். அதை அந்த கெளண்டின்யரின் 

மனைவியானவள் பார்த்து, அந்த ஸ்திரீகளின் அருகில்போய் 
அவர்கள் முகத்தைப் பார்த்து, நீங்கள் இங்கே என்ன 
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செய்கிறீர்களென்று கேட்க, அதற்கு அவர்கள் அனந்தவிரதம் 

செய்கிறோமென்றார்கள். அதை அவள் கேட்டு இந்த விரதம் 

நானும் செப்யவேணும். அதை செய்கிற விதத்தை (செய்ய/ 

எனக்குச் சொல்லுங்கள் என்று கேட்க, அவர்கள் அந்த 
விரதம் செய்கிற விதத்தைச் சொல்ல, அவள் அங்கே அந்த 

விரதத்தைச் செய்து சயிறு கொடுக்கவேண்டும் என்று கேட்க, 

அவர்கள் அவளைத் தங்கள் பக்கத்தில் வைத்துக்கொண்டு 

அந்த விரதத்தைச் செய்து நோன்புக் கயிற்றை அவளுக்குக் 
கொடுத்தார்கள். அதையவள் தன் கழுத்தில் கட்டிக்கொண்டு 

தான் கொண்டுபோன மாவில் கொஞ்சம் பிராமணர்களுக்கு 

வாயநதானம் செய்து, மற்ற மீதி மாவை தானும் தன் 

புருஷனும் சாப்பிட்டுவிட்டு இருவரும் வண்டி மேலேறி தன் 
ஆஸ்ரமம் போய்ச் சேர்ந்தார்கள். 

தக்ஷன் அளந்தபத்மநாப சுவாமியின் அனுக்ரஹத்தால் 
அவர்கள் வீட்டில் சகல ஐஸ்வர்யங்களும் வந்து சேர்ந்தது. 

அப்படி இருக்கும்போது பின்பு கொஞ்ச நாளைக்குள்” ஒரு 

நாளில், அந்த கெளண்டின்ய முனிவரானவர் தன் 
பார்யாளுடன்” கூட இருக்கும்போது அவள் கையில் கட்டிக் 
கொண்டிருக்கிற நோன்புக் கயிற்றைப் பார்த்து கோபித்து 

அவள் முகத்தைப் பார்த்து இந்தக் கயிற்றை ஏன் 
கட்டிக்கொண்டாய்? நீ என்னை வசியம்” செய்யவா அல்லது 

வேறு ஒரு புருஷரை வசியம் செய்யவா, நிச்சயமாய்ச் 

சொல்லு என்று கேட்க, அதற்கு அவள் அனந்தவிரதம் 

எடுத்து இந்தக் கயிற்றைக் கையில் கட்டிக் கொண்டேன். 

அதன் பலத்தால் நமக்குச் சகல சம்பத்தும் உண்டாயிற்று. 

லோகத்தில் மனுஷ்யரெல்லாம் அனந்தவிரதம் செய்து 

தோரங்களை கட்டிக்கொள்வதால் சகல சம்பத்துக்களும் 
அடைகிறார்கள். ஆகையால் நானும் கட்டிக்கொண்டேனென்று 

சொல்ல அப்போது அவர் அதிக கோபமாகி அந்த 

தோரத்தை அறுத்து, எரிகிற நெருப்பில் போட தக்ஷணம் 

உடனே அவள் அதை எடுத்து பாலில் போட்டு உறியில் 

வைத்தாள், அன்றுமுதல் கொஞ்சநாளைக்குள் அவர்கள் 
வீட்டிலிருந்த சகல சம்பத்துக்களும் அழிந்தது. அவர் வீடு 

நெருப்புப்பட்டு வெந்துவிட்டது. அவர்கள் மேல் பகையும். 
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ஈணடையும் உண்டாயிற்று. போஜனத்திற்கு வழியில்லாமல் 

போயிற்று. 

அப்போது ,௮வர் வியசனமாகி” விரதக் கயிற்றை நாம் 

அறுத்துப் போட்டதால் நமக்கு இப்பேர்ப்பட்ட சங்கடம் 

வந்ததென்று தெரிந்து அனந்தபத்மநாப சுவாமியைப் பார்க்க 

வேண்டுமென்று நினைத்துக் காட்டில் போய்த் தேடினார். 

அப்போது அவரெதிரில் ஒரு மாமரம், அப்பால் ஒரு பசு, 

அப்பால் இரண்டு குளம், அப்பால் ஒரு கழுதை, அப்பால் 

ஒரு யானை இந்தப்படி அங்கங்கே எதிர்பட்டது. அவர் 

அவைகளைப் பார்த்து, பத்மநாபசுவாமியைப் பார்த்தாயா 

என்று கோட்க, அவைகள் நான் பார்க்கவில்லை என்று 

சொல்லிற்று. அப்பால் அவர் பகுதூரம்” தேடிக்கொண்டுபோய் 

மூர்ச்சையாகினார். அப்போது மஹாவிஷ்ணுவானவர், ஒரு 

பிராம்மணனைப்போல் ரூபங்கொண்டு, அவர் எதிரேபோய் 

அவரை விசாரித்து. அவரை அவருடைய வலது கையைப் 

பிடித்து அழைத்துக்கொண்டு வைகுண்டத்தில்போய், ரத்ன 

சிம்மாஸனத்தின்மேல் உட்கார்ந்து, பிராம்மண ரூபத்தை நீக்கித் 

தன்னுடைய ரூபத்தை அடைந்து அவருக்குத் தரிசனம் 

கொடுத்து “நான்தான் அனந்த பத்மநாபசுவாமி' என்றார். 

அவர் முகத்தைப் பார்த்து தரித்ரமில்லாமலும், தர்மமனசும், 

அந்த்யத்தில் விஷ்ணுலோகம் அடையவும். ஆக இந்தப்படி 

மூன்று விரதத்தையும் அவருக்குக் கொடுத்தார். 

அப்போது அந்த கொண்டின்யரானவர் விஷ்ணுவின் 

முகத்தைப் பார்த்து, நான் காட்டிலே பார்த்த மாமரம், பசு. 

எருது, இரண்டு குளம், கழுதை, யானை, பிராம்மணன் 

இவைகள் எல்லாம் யாரென்று கேட்க, அதற்கு 

விஷ்ணுவானவர் அவைகளின் பூர்வ ஜன்மக் கதையைச்” 

சொல்லி, கடைசியில் பிராம்மணைனத் தானென்று சொல்லி, நீ 

பதினான்கு வருஷம் வரையில் அன்ந்த விரதம் செய்தால் 

உனக்கு நட்சத்திரப்பதவி கொடுக்கிறோமென்று அனந்த 

விரதம் செய்கிற கிரமத்தையும் சொல்லி அந்தர்தியானமாய் 

மறைந்தருளினார். பின்பு அந்த கெளண்டின்ய முனிவரானவர். 

தன் வீட்டிற்குவந்து அனந்தவிரதம் செய்து, சகல 
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சம்பத்துக்களும், புத்ர, பெளத்ர, தனதான்யம் முதலானதும் 
பெற்று, தன் பார்யாளுடன் சுகித்து” வாழ்ந்து அந்தயத்தில் 

நட்சத்திர மண்டலத்தில்போய் நட்சத்திர ரூபமானார்கள். 

இவை தவிர சகரன், தீலிபன், பரதன், ஹரிச்சந்திரன். 

ஜனகன் இவர்கள் முதலான அநேக ராஜாக்கள் இந்த 

விரதத்தை அனுஷ்டித்து ராஜ்யபாரம் செய்து சுகமுடன் 

வாழ்ந்தார்கள். அகஸ்தியர் இந்த விரதத்தை அனுஷ்டித்து 
லோகத்தில் பிரசித்தரானார். எல்லாவிரதத்திலும் இது 
உத்தமமானது. ஆகையல் இதை உனக்குச் சொன்னேன். 

இந்தக் கதையைப் படித்தவர்களும், கேட்டவர்களும், அஷ்ட 
ஐஸ்வர்யங்களையும் அனுபவித்து பாபம் நீங்கி நல்ல கதியை 
அடைவார்கள் என்று கிருஷ்ணரானவர் தர்மராஜாவுக்குச் 

சொன்னார். அனந்த விரதகதை சம்பூர்ணம். 

இந்நூல் துன்முகி வருஷம் மார்கழி மாதம் 9ந் தேதி 
மங்களவாரம், அபரபக்ஷத்வீதியை திதி, புனர்வசு நட்சத்திரம் 
இவைகள் கூடிய சுபதினத்தில் மத்யான்ன காலத்தில் பர்வத 

சஞ்ஜீவி அய்யர் ஹஸ்தத்தால் எழுதி சமாப்தியாயிற்று. 

சிலுகத்வாத€ விரத கதைச் சுருக்கம் 

கிருஷ்ணரானவர் நாரத ரிஷியைப் பார்த்து ஒரு புண்ய 
விரதத்தைச் சொல்லவேண்டுமென்று கேட்க, நாரதர் 
சொல்லுகிறார். கேளும் கிருஷ்ணசுவாமி, ஆஸ்விஜ சுத்த 
ஏகாதசி நாளில் உபவாசமிருந்து நிர்மலசித்தத்துடன் 
துளசியால் விஷ்ணுவை பூஜை செய்து, ஐந்து தீபமும், 
ஐந்துவித நைவேத்யமும் வைத்து பூஜித்து, ஐந்து பிரதட்சிண 
நமஸ்காரம் செய்து, அந்த நாள் முதல் கார்த்திக சுத்த ஏகாதசி 
வரையிலுள்ள ஒரு மாசமும் அப்படியே செய்து மறு நாளான 
கார்த்திக சுத்த துவாதசியின் காலையில் ஸ்நானம் செய்து 
மறுபடியும் பூஜை செய்து, ஒரு படி பச்சரிசியை மாவு செய்து, 
அதை மூன்று பங்குபண்ணி, ஒரு பங்கை துளசிக்கு 
வைவேத்யம் செய்து, இன்னொரு பங்கை பிராம்மணனுக்குத் 
தத்தம் செய்து, இன்னொரு பங்கை உரலில் போட்டு 
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அதனுடன் பால் கொஞசம் விட்டு மாங்கல்ய ஸ்திரீகள் 

“கிதமாய், அதை கருப்பங்கழியால் குத்த, அதிலிருந்து 

எத்தனை துளி பால் தன் சரீரத்தில் படுகிறதோ அத்தனை 
வருஷம் சுவர்க்கலோகத்தில் இருப்பார். 

. இந்தப்படி இந்த விரதத்தை அனுஷ்டித்தவர்கள் யார் 
என்றால் முன்காலத்திலே தேவதத்தன் என்று ஒரு 

பிராம்மணன் இருந்தான். அவனுக்குப் பிள்ளை பிறக்காமல் 
போயிற்று, அப்போது அவன் வனத்தில் போய்ப் பிள்ளை 

வண்டுமென்று விஷ்ணுவை நோக்கித் தபசு செய்ய, 

விஷ்ணுவானவர் அவன் எதிரில்போய் அவனைப் பார்தது, நீ 

என்னவேணுமென்று தபசு செய்கிறாய் என்று கேட்க, அதற்கு 

அவன் புத்ரன் (பிள்ளை வேணுமென்று தபசு 

செய்கிறேனென்று சொன்னான். அதற்கு அவர், உனக்கு 

ஆயுசு இல்லாத பிள்ளையாய் வேணுமா? அல்லது விதவை 

ஆகும்படியான பெண் வேணுமா? என்று கேட்க, அதற்கு 

அவன் நான் வீட்டில்போய் என் பார்யாளைக்” 

கேட்டுக்கொண்டுவந்து சொல்கிறேனென்று சொல்லிவிட்டு 

தன் வீட்டிற்குப்போய், தன் பார்யாள் முகத்தைப் பார்த்து 

ஷ்ணு வந்து சொன்ன சங்கதியைச் சொல்ல, அவள் 

புத்ரியே வேணுமென்றாள். அதை அவன் கேட்டுக்கொண்டு 

வனத்தில் விஷ்ணுவின் எதிரில்போய் எனக்கு குமாரத்திதான் 

வேணுமென்று கேட்க, விஷ்ணுவானவர் அவனுக்கு 

அப்படியேயாகும்படி வரங்கொடுத்து அந்தர்தியானமாய் 

மறைந்து போனார், 

பின்பு அந்த பிராம்மணனானவன் தன் வீட்டில் வர 

சிலநாள் பொறுத்து அவனுக்கு ஒரு பெண் பிறக்க, அதை 

அவன் வளர்த்து ஒரு பிராம்மணனுக்கு விவாஹம் 

செய்துகொடுக்க, பின் சிலநாள் பொறுத்து அவள் புருஷன் 

இறந்தான். அப்பால் உடனே அவள் தாயும் தகப்பனும் 

இறந்தார்கள். பின்பு அவள் தன் தகப்பன் வீட்டிலேயே 

இருந்து கடின சித்தத்தையுடையவளாகி, பிச்சை வந்து 

கேட்டவர்களுக்கு “நாஸ்தி நாராயணா” "நாஸ்தி நாராயணா” 

என்று சொல்லுக்கொண்டிருந்தாள். அவள் விஷ்ணுவின் 
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பெயரையே சொல்லுவதால், MegmaseG அவள்மேல் 
அன்புண்டாகித் தான் ஒரு பிராம்மணனைப் போல் 

ரூபமடைந்து அவள் எதிரில் போய் பிச்சைக் கேட்க அவள் 

முன்போலவே சொன்னாள். அதற்கு அவர் எந்த 

பிச்சைக்காரர் வந்தாலும் நீ இபபடியே சொல்கிறாயே என்று 

கேட்க, அவள் கோபித்து அப்போதுதான் சாணி மெழுகிக் 
கொண்டிருந்த துணியை அவருக்குக் கொடுத்தாள். அதை 

அவர் வாங்கிப் பார்க்க, அதில் ஒரு துவரங்கொட்டை 

இருந்தது. அதை அவர் தன் வீட்டில்கொண்டுபோய் நட்டு 

வளர்க்க, அவள் புழுவாய்ப் பிறந்து அந்த துவரஞ்செடியின் 
மேல் போய் அதன் இலையை சாப்பிட்டுக்கொண்டிருந்தாள். 

அப்படி இருக்கும்போது விஷ்ணுவானவர் அந்த சங்கதிகளை 

லக்ஷ்மியிடம் சொல்லி, லக்ஷ்மி சஹிதமாய் அந்த புழுவின் 

எதிரேபோய் அந்தப் புழுவைப் பார்த்து நீ சுகமாய் 
இருக்கிறாயாவென்று கேட்க அதற்கு அந்த புழுவானது, நான் 
இந்த கதியாய் இருக்கிறேனென்றது. அப்போது 

லக்ஷ்மியானவள் விஷ்ணுவைப் பார்த்து, இந்தப் புழுவின் 

சரித்திரம் என்னவென்று கேட்க, அதற்கு விஷ்ணுவானவர் 

புழுவாய் இருந்த பிராம்மண ஸ்திரீயின் கதையை 

விஸ்த்தாரமாய்ச் சொல்ல, அதற்கு லக்ஷ்மியானவள் இந்த புழு 

ஜன்மம் எப்படி நீங்கிமென்று கேட்க, அதற்கு 
விஷ்ணுவானவர், நீ கார்த்திக சுத்த துவாதசியில் செய்கிற 
சிலுகத்வாதசி விரத பலத்தில், கொஞ்சம் கொடுத்தால் இந்த 

புழு ஜன்மம் நீங்கும்மென்று சொல்ல லக்ஷ்மியானவள் 

அப்படியே கொடுத்தாள். 

அப்போது அந்த புழுவானது, சந்தோஷமடைந்து 

விஷ்ணுவையும். லக்ஷ்மியையும் ஸ்தோத்திரம் செய்து 

“லக்ஷ்மியைப் பார்த்து அந்தவிரதம் செய்கிற கிரமத்தை 

எனக்கு சொல்லவேணுமென்று கேட்க, லக்ஷ்மியானவள் அந்த 
விரதம் செய்கிற கிரமத்தைச் சொல்லி விஷ்ணு சகிதமாய் 
வைகுண்டம் போய்ச் சேர்ந்தாள். ௮ப்பால் அந்த புழுவானது 

அந்த விரதத்தை அனுஷ்டித்து சுகமுடன் இருந்து முடிவில் 
சுவர்க்கலோகம் போய்ச் சேர்ந்தது. 

சிலுக்கத்வாதசி விரத்கதை சம்பூர்ணம்.



ATTA 

Lt aft aoret aretaesraaarafer: 

௮ எள ae 

ச் ஏஎரானக எர 

சர எ எள 

சர கணை எ 

3 சோரா எரா 
ஏர ஏகு எர 

a wae என: 
ay Gap aE 
at ofa என 

ச் என்ற என qo 

ர னன என 
ளி ஒட் என 

ay STs TH: 

வி ராச எள: 

at Wey Ta: Qo 
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வி எரிக் எர: 

ளி ஈசன் என 

சா எள்ரானா என: 

ay ada aa 30 

al aaa என 

சி எச்ச எள 

சர எச்ச என: 

a ada எர 

ம் எனன எள: 

ச் எணண எ: 

ச் னைக என: 

ர ஊரி எரா 

al என்ன எ yo 

a Halepora AA: 

a Ferra AA 

சி் என் என 

ளி எள எள 

சர்ணளன/ச என: 

ரான எச: 

al WAYeTa என 

ரி ஏர் என 
ay afd AA: 0௦ 

ளி கா் எர 

சர் கண்ணி எ



ரி எள்ளி எம 

மி எவ[86 என: 

ளி ஊக எ 

னார் எரா 

சி ண என 
ஸி ஏகனிரளேச என: 

சின்ன எரா GO 

ay ச்ச எள: 

9 எள என: 

at நோக ஏ: 

ள் கோனி எள 

. ஓளி என: 

al சி என 

at aged என: 

at எள் எ: (9௦ 

all sited aa: 

HT IS 1 ஏச: 

ச் ஜிரா az 

ஏ சாண எச 

சி எளி எ 

சார சாரா எ: 6௦ 

ஜ் எள AE 

ஜி சாணார் எ 

ச் எனா என 

ள் எண்ன என: 

ஏ எச எள 

ஏ எனா AH: 

அ எனனை என: 

ச ஜானா என: go 
அி ஈர என 

ச் ஏன எ 

at gufesrer என 

ச கன் எரா 

at wdditaream A 

ay feeder என: 

ர ஏொனனாவ எள: 

ள் எனன AA 

ச் சக்ர எ 

an ஏக TA: 

(| ஊசி ரான ணாள 1



அநுபந்தம் 

ஆ 
ஸ்ரீ கணேச அஷ்டோத்தரசதநாமாவளி: 

ஓம் ஸர்வநேத்ரே நம: 

ஓம் ஸர்வஸித்திப்ரதாய நம: 

ஓம் ஸர்வஸித்தாய நம: 

ஓம் கஜானனாய நம: 

ஓம் கணாத்யக்ஷ£ாய நம: 

ஓம் விக்னராஜாய நம: 

ஓம் விநாயகாய நம: ஓம் ஸர்வவந்த்யாய நம: 

ஓம் த்வைமாதுராய நம: ஓம் மஹாகாலாய நம: 

ஓம் ஸுமுகாய நம: ஓம் மஹாபலாய நம: 

ஓம் ப்ரமுகாய நம: ஓம் ஹேலம்பாய நம: 

ஓம் ஸன்முகாய நம: ஓம் லம்பஜடராய நம: 

ஓம் க்ருதினே நம: ஓம் ஹ்ரஸ்வக்ரீவாய நம: 

ஓம் ஞானதீபாய நம: 10 ஓம் மஹோதராய நம: 40 

ஓம் ஸுகநிதயே நம: ஓம் மதோத்கடாய நம: 

ஓம் ஸுராத்யக்ஷ£ய நம: ஓம் மஹாவீராய நம: 

ஓம் ஸுராரிபிதே நம: ஓம் மந்த்ரிணே நம: 

ஓம் மஹாகணபதயே நம: ஓம் மங்கலதாய நம: 

ஓம் மான்யாய நம: ஓம் ப்ரமதார்ச்யாய நம: 

ஓம் மஹன்மான்யாய நம: ஓம் ப்ராக்ஞாய நம: 

ஓம் ம்ருடாத்மஜாய நம: ஓம் ப்ரமோதாய நம: 

ஓம் புராணாய நம: ஓம் மோதகப்ரியாய நம: 

ஓம் புருஷாய நம: ஓம் த்ருதிமதே நம: 

ஓம் பூஷ்ணே நம: 20 ஓம் மதிமதே நம: 50 

ஓம் புஷ்கரிணே நம: ஓம் காமினே நம: 

ஓம் புண்யக்ருதே நம: ஓம் கபித்தப்ரியாய நம: 

ஓம் அக்ரகண்யாய நம; ஓம் ப்ரஹ்மசாரிணே நம: 

ஓம் அக்ரபூஜ்யாய நம: ஓம் ப்ரஹ்மரூபிணே நம: 

ஓம் அக்ரகாமினே நம: ஓம் ப்ரஹ்மவிதே நம: 
ஓம் மந்த்ரக்ருதே நம: ஓம் ப்ரஹ்மவந்திதாய நம: 

ஓம் சாமீகரப்ரபாய நம: ஓம் ஜிஷ்ணவே நம: 
ஒம் ஸர்வஸ்மை நம: ஓம் விஷ்ணுப்ரியாய நம 

ஒம் ஸ்வோபால்யாய நம: ஓம் பக்தஜீவிதாய நம 
ஓம் ஸர்வகர்த்ரே நம; 30 ஓம் ஜிதமன்மதாய நம: 60 

விருத - 8



ஐஸ்வர்யதாய நம: 

குஹ்வஜ்யாயஸே நம: 

ஸித்தஸேவிதாய நம: 

விக்னகர்த்ரே நம: 

விக்நஹர்த்ரே நம: 

விச்வநேத்ரே நம: 

விராஜே நம: 
ஸ்வராஜே நம: 

ஸ்ரீபதயே நம: 

வாக்பதயே நம: 

ஸ்ரீமதே நம: 
ச்ருங்காரிணே நம: 
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ச்ரிதவத்ஸலாய நம: 

சிவப்ரியாய நம: 

சீக்ரகாரிணே நம: 

சாச்வதாய நம: 

சிவநந்தநாய நம: 

பலோத்தாய நம: 

பக்தநிதயே நம: 

பாவகம்யாய நம: 80 

பவாத்மஜாய நம; 

£் மஹதே நம: 

மங்களாதாயிநே நம: 

மஹேஷாய நம: 

ஓம் 

மஹிதாய நம: 

ஸத்யதர்மிணே நம: 

ஸதாதாராய நம: 

ஸத்யாய நம: 

ஸத்யபராக்ரமாய நம: 

சுபாங்காய நம: 90 

சுப்தந்தாய நம: 

சுபதாய நம: 

சுபவிக்ரஹாய நம: 

பஞ்சபாதகநாஷிநே நம: 

பார்வதீப்ரியநந்தனாய நம: 

விச்வேசாய நம: 

விபுதாராத்யபதாய நம: 

வீரவராக்ரகாய நம: 

குமாரகுருவந்த்யாய நம: 

ஓங்குஞ்ஜரஸுரபஞ்ஜநாயநம: 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

வல்லபாவல்லபாய நம: 

வராபயகராம்புஜாய நம: 

ஸுதாகலசஹஸ்தாய நம: 

ஸுதாகரகலாதராய நம: 

பஞ்சஹஸ்தாய நம: 

ப்ரதானேசாய நம: 

புராதனாய நம: 

வரஸித்திவிநாயகாய நம: 

இதி ஸ்ரீ கணேச அஷ்டோத்தரசத நாமாவளி: 
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|| ஜி எனன சாணான்: 11 

ஏர் எச் ஏர 
at Hered aH: 
அர் என் ௭௭ 

ai award aa: 
ay சிறுசா எர 

ஏர் பளக் எள 
at ugar) எள 
ah waned aA 
at Rrargend sr 
விரகம் எ... 9 
ay Sagara TH 

ச் ன் எ 

al காகச் எள 

ஏர் சாரின் என: 

at எனகன எள 

ஏர் எனச் எள 

ஏர் எனின் எள 

அர் எனஜளாச் ஏன 20 
at Ferny aa 

ரி எண் எள 

ளி எனகாரி எர 

ait Herel aa: 

ST ATER za: 
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ay were ar 

சர எள் எ: 

அ எள் என 30 

வர் எ என 

ay ஜோரி எர 

ச் எனால் ஏர 

ச ஏகம் ஏன: 

ஜி எரி எ: 

at wgoarfayirandy என 

ay arfesd எர: 

34 ஏரி Tr 

சி 4 ஏன: 

ள் ஊேஸ்காவளைச் என 

ளா எ 

al aged ஏர 
ச் ள்ளசி எள 

சா எனச் என: 

ay ae) Tr 

aft Rea ar 
ath FATA என 

aii Wet AH 0௦ 

at rare wae 

சி ளீ எரா 

at fereqraran’d 47: 

அர் ஈணேோள ளர் எ



at uftsary a 

ளா ணன் ஏர 

சார aren எள 

4 ஊளர்க ன் எ 
சா ளி எ 

ச் நோ௭ன் ஏரா: 6௦ 

ஏ ஒளன் எள 

ள் எனச் எ 

ay feareard aa 

சா ளி எள 

ச் எம் என (9௦ 

மி சகா என 

ரி ஏரார் என: 
ai yen எள 

at கான்ற என: 

ள் சனிக் என 

ச என் என 6௦ 

அர் ரகக் என: 

al wdeaegarl +: 
ள் வின் எரா 

சி ஏரார் எ 

al wena என: 

ளி ஊரான் எர 

ஏ ஏா௭ன் எள: 

ச் எனச் எள Ro 

சி எவ் Fa: 

அர் ந்ணன் எள 

ர் நாணன் எச 

சி ணன [ளர் என: 

சர காணச் எள: 

HT frenregyforay AA: 
at Saran என 9௦௦ 

at agetwemanl 7A 

37 எர ளனர் எள 
ர ஊனி என 

1௭ ளி எனன னாக; |)



ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஸ்ரீ ஸரஸ்வத்யஷ்டோத்தரஷதநாமாவளி: 

ஸரஸ்வத்யை நம: 
மஹாபத்ராயை நம: 

ம்ஹாமாயாயை நம: 

ம வரப்ரதாயை நம: 
ஸ்ரீப்ர தாயை நம: 

பத்மநிலயாயை நம: 
பத்மாக்ஷ்யை நம: 

பத்மவக்த்ரகாயைநம: 

சிவானுஜாயை நம: 

ம் புஸ்தகப்ருதே நம: 10 

ஞானமுத்ராய நம: 

ம் ரமாயை நம: 

பராயை நம: 

ம காமரூபாயை நம: 
ம் மஹாவித்யாயை நம: 

ம் மஹாபாதகநாசின்யை 
மஹாச்ரயாயை நம: 

ம மாலின்யை நம: 

ம் மஹாபோகாயை நம: 
ம மஹாபுஜாயை நம: 
ம் மஹாபாகாயை நம: 
மஹோத்ஸாஹாயை 

ம் திவ்யாங்காயை நம: 

் ஸுரவந்திதாயை நம: 

ம மஹாகாவ்யை நம 

ம் மஹாபாஷாயை நம: 

ம மஹாகாராயை நம: 

ம் மஹாங்குஷாயை 

பீதாயை நம: 

விமலாயை நம: 39 

ஓம் 

ஓம் 
a 

ஓம் 

விச்வாயை நம: 

வித்யுன்மாலாயை நம: 

ம வைஷ்ணவ்யை நம: 

௦ சந்த்ரிகாயை நம: 

D சந்தரவதனாயை நம: 

5 சந்த்ரலேகாவிபூஷிதாயை 

bh ஸாவித்ர்யை நம: 

D ஸுரஸாயை நம: 

ம் தேவ்யை நம: 

ம் திவ்யாலங்காரபூஷிதாயை 

௰ வாக்தேவ்யை நம: 

ந் வஸுதாயை நம: 

் தீவ்ராயை நம: 

ம மஹாபத்ராயை நம: 

ம மஹாபலாயை நம்: 

ம் போகதாயை நம: 

ம பாரத்யை நம: 

D பாமாயை நம: 

ட கோவிந்தாயை நம: 

ட கோமத்யை நம: 

ற சிவாயை நம: 

ம ஜடிலாயை நம: 

ம் விந்த்யாவாஸாயை நம: 
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விந்த்யாசலவிராஜிதாயை 

சண்டிகாயை நம: 

ம வைஷ்ணவ்யை நம: 

ப்ராஹ்மாயை நம: 

ம் ப்ரஹ்மஞாநைகஸாதனாயை 

ம் ஸெளதாமின்யை நம: 

ம் ஸுதாமூர்த்யை நம:



ஓம் ஸுபத்ராயை நம: 

ஓம் ஸுரபூஜிதாயை நம: 

ஓம் ஸுவாஸிந்யை நம: 

ஓம் ஸுநாஸாயை நம: 

ஓம் விநித்ராயை நம: 

ஓம் பத்மலோசநாயை நம: 

ஓம் வித்யாரூபாயை நம: 

ஓம் விசாலாக்ஷ்யை நம: 

ஓம் ப்ரஹ்மஜாயாயை நம: 

ஓம் மஹாபலாயை நம:70 

ஓம் த்ரயீமூர்தயே நம: 

ஓம் த்ரிகாலஜ்ஞாயை நம: 

ஓம் த்ரிகுணாயை நம: 

ஓம் சாஸ்த்ரரூபிண்யை 

ஓம் சும்பாஸுரப்ரமதின்யை 

ஓம் சுபதாயை நம: 

ஓம் ஸ்வராத்மிகாயை நம: 

ஓம் ரக்தபீஜநிஹந்த்ர்யை 
ஓம் சாமுண்டாயை நம: 

ஓம் அம்பிகாயை நம; 80 

ஓம்முண்டகாயப்ரஹரணாயை 

ஓம் தூம்ரலோசனமர்தனாயை 
ஓம் ஸர்வதேவஸ்துதாயை 

ஓம் ஸெளம்யாயை நம: 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

காலராதார்யை நம: 

கலாதராயை நம: 

ரூபஸெளபாக்யதாயிந்மை 
வாக்தேவ்யை நம: 

வராரோஹாயை நம: 90 

வாராஹ்யை நம: 

வாரிஜாஸனாயை நம: 

சித்ராம்பராயை நம: 

சித்ரகந்தாயை நம: 

ஓஞ்சித்ரமால்ய விபூஷிதாயை 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் ஸுராஸுரநமஸ்க்ருதாயை 

காந்தாயை நம: 

காமப்ரதாயை நம: 

வந்த்யாயை நம: 

ம் வித்யாதரஸுபூஜிதாயை 

ம ச்வேதாநநாயை நம: 100 

் நீலபுஜாயை நம: 

ம் சதுர்வர்க்கபலப்ரதாயை 

சதுரானன ஸாம்ராஜ்யாயை 

ம ரக்தமத்யாயை நம: 

௦ நிரஞ்ஜனாயை நம: 
ஹம்ஸனாயை நம: 

நீலஜங்காயை நம: 

ப்ரஹ்மவிஷ்ணு 
சிவாத்மிகாயை நம: 

இதி ஸ்ரீ ஸரஸ்வத்யஷ்டோத்தரசத நாமாவளி: 
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|| ஜி ரின் க: 1 

at எனி னரிரான் என: 
ச் எண் எ 

ளி உரு சோக 
எக டர் எரா 

ளி areadia எள் என 

ளர் உணர் எள: 

ஜி ஏசி எள 
ர வின் எர 

சர் என்னவர் எர: 9௦ 

ரி ஊரன் எள: 

ஸி ஷா ௭௭ 
3 நாகன் எள: 

ள் கன் எள: 
ay fesrard aa: 

al grated aH: 

at ஏர் எள Yo 

ளி கானன் என 
at reread எள: 
வின் எ 
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ஐ சன்ன எர 

ச் எணினாண கன் என 

al எஸ்சி என 

ay area எர 

alt Brae) ae 30 

ay freien என 

சர் காளன் எ 

a) ஊளன் என 

அ சின் என 

ச் எள்ளி என: 

சா சான் என 

சார ளசி என 

ளி வச் எர go 

ச் னாசி எர 

ச் கணக் எனா 

al gata எள: 
சரணின் என: 

at yeta TH 

ஜி ஹரன் என: 0௦



ச் கான் எள 

அ எச்ச எள 

ச் ஈசானம் ஏன 

சி ரான் எரா 

ஏி என்னின் எ 

அ இவள் எர 

at gree) ar 
at fierce} saz 

ஏர் ஈனச் என: 6௦ 

ay எனச் என 

அ எஎகாளிகுணா ச் எர 

அர உவரி ளர் என 

ay adeaa4d war 

௮4 எச் எர: 

சு சரி எள 

ரு எனளிளச் AA: (9௦ 

ர ஈன் எள 

ரி எ௭ஙகன் என: 

Hl SSP 
சார எக்கச் என 

at agdel Ar 

ரி எனச் என 6௦ 

af yeaxtafraerond ae 

சி ணன் என 

ah marta’) Far 

ச் கணானச் எ 

ர சாணான் AA 

ஏர வினி என 

al saad எள 

ஏ எனச் என: 

சி feared என: Ro 

ள் என் எ 

ள் ஏர்காண னவர் என 

அ எண a எள 

சா ரண் ள் எ: 

at frqarartarond TA 

al Meterafeey எள: 

ச ஏண்ணா ச எள 

ளி எண்களைளிள? TA 

ay ள் எரா 

ay aren Aa 

|| 8 சிரி: 11



ஸ்ரீ கெளர்யஷ்டோத்தரசதநாமாவளி: 

ஓம் மஹாமனோன்மணீ 
சக்த்யை நம: 

ஓம் சிவசக்த்யை நம: 

ஓம் சிவங்கர்யை நம: 
ஓம் இச்சாசக்தி க்ரியாசக்தி 

ஞானசக்தி 

ஸ்வரூபிண்யை நம: 

ஓம் சாந்த்யதீதகலாணந்தாயை 

ஓம் சிவமாயாயை நம: 
ஓம் ஸர்வஜ்ஞாயை நம: 

ஓம் ஸுந்தர்யை நம: 

ஓம் ஸோம்யாயை நம: 
ஓம் ஸச்சிதானந்தரூபிண்யை 
ஓம் பராபராமய்யை நம: 
ஓம் பாலாயை நம: 
ஓம் த்ரிபுராயை நம: 

ஓம் குண்டல்யை நம: 

ஓம் சிவாயை நம: 

ஓம் ருத்ராண்யை நம: 

ஓம் விஜயாயை நம: 
ஓம் ஸர்வாயை நம: 

ஓம் ஸர்வாண்யை நம: 

ஓம் புவனேச்வர்யை நம: 

ஓம் கல்யாண்யை நம: 

ஓம் சூலின்யை நம: 

ஓம் காந்தாயை நம: 

ஓம் மஹாத்ரிபுரஸுந்தர்யை 

ஓம் மாலின்யை நம: 

ஓம் மாநின்யை நம: 

ஓம்மதநோல்லாஸமோஹின்யை 

ஓம் மஹேச்வர்யை நம: 

ஓம் மாதங்க்யை நம: 

விருத - 9 

ஓம் சிவகாம்யை நம: 

ஓம் சிதாத்மகாயை நம: 

ஓம் காமாக்ஷ்யை நம: 

ஓம் கமலாக்ஷ்யை நம: 

ஓம் மீனாக்ஷ்யை நம: 

ஓம் ஸர்வஸாக்ஷிண்யை 

ஓம் உமாதேவ்யை நம: 

ஓம் மஹாகாவ்யை நம: 

ஓம் ஸாமாயை நம: 

ஓம் ஸர்வஜனப்ரியாயை 

ஓம் சித்புராயை நம: 

ஓம் சித்தானந்தாயை நம: 

ஓம் சிந்மய்யை நம: 

ஓம் சித்ஸ்வரூபிண்யை 

ஓம் மஹாஸரஸ்வத்யை 

ஓம் துர்காயை நம: 

ஓம் ஜ்வாலாதுர்காதி 

மோஹின்யை நம: 

ஓம் நகுல்யை நம: 

ஓம் சுத்தவித்யாயை! நம: 

ஓம் சச்சிதாநந்த 
விக்ரஹாயை நம: 

ஓம் ஸுப்ரபாயை நம: 

ஓம் ஸுப்ரபாஜ்வாலாயை 

ஓம் இந்த்ரார்க்ஷ்யை நம: 
ஓம் ஸர்வமோஹின்யை 

ஓம் மஹேந்த்ரஜால 
மத்யஸ்யாயை நம: 

ஓம் மாயாயை நம: 

ஓம் மாயாவிநோதின்யை 

ஓம் விச்வேச்வர்யை நம: 

ஓம் வ்ருஷாரூடாயை! நம:



ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

, வித்யாஜால 

விநோதின்யை நம: 

மந்த்ரேச்வர்யை நம: 

ம்ஹால௯டிம்யை நம: 

மஹாகாலீபலப்ரதாயை 

சதுர்வேத 

விசேஷஜ்ஞாயை நம: 

ஸாவித்ர்யை நம: 

ஸர்வதேவதாயை நம: 

மஹேந்த்ராண்யை நம; 

கணாத்ய௯்தாயை நம: 

மஹாபைரவபூஷிதாயை 

மஹாமாயாயை நம: 

2 மஹாகோராய நம; 

மஹாதேவ்யை நம: 

மலாபஹாயை நம: 

மஹிஷாஸுர 

ஸம்ஹார்யை நம: 

சண்டமுண்ட 

குலாந்தகா யை நம: 

சக்ரேஸ்வர்யை நம: 

சதுர்வேத்யை நம: 

ஸர்வதாயை நம: 

ஸுரநாபிக்டை நம: 

ஷட்சாஸ்த்ரநிபணாயை 

நித்யாயை நம: 

ஷடதர்சன விசக்ஷண£யை 

காலராத்ர்யை நம: 

கலாதீதாயை நம: 

கவிராஜமநோஹராயை 
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ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 
ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

சாரதாதிலகாகாராயை 

தீராயை நம: 

தீரஜனப்ரியாயை நம: 

உக்ாாமார்யை நம: 

மஹாமார்யை நம்: 

௯ஷ/ப்ரமார்யை நம: 

ரணப்ரியாயை நம: 

அன்னபூர்ணேச்வர்மயை 

மாத்ரே நம: 

ஸ்வார்ணாகார 

தடித்ப்ரபாயை நம: 

ஸ்வரவ்யஞ்சன 

வர்ணோதயாயை நம்: 

கத்யபத்யாதி 

காரணாயை நம: 

பதவாக்யார்ய 

நிலயாயை நம: 

பிந்துநாதாதி 

காரணாயை நம: 

மோக்ஷ்யேச 

மஹிஷ்யை நம: 

ஸ்த்யாயை நம்; 

புக்திமுக்திபலப்ரதாயை 
விஜ்ஞனதாயின்யை 

ப்ரஜ்ஞாயை நம: 

ப்ரஜ்ஞாநபலதாயிந்யை 
அஹங்காரகலாதீதாயை 

பராஷக்த்யை நம: 

பராத்பராயை நம: 

ஸ்ரீ கெளர்யஷ்டோத்தரசத நாமாவளி:



1) aft werne raesraararars: 14 

at wpe ay: 
olf Ripe a: 
ont fre’ aa: 
at wéyafeaved a1 

9 சஷி ஏர: 

a faye எள 
ர ஏரி எர 
ay uefa an 

at ara aa 

விர் எ. 4௦ 
ர ரசி எள 
ர ஐச் எர 
ர ஊன் எனு: 

4 வன் எள 

ளி ச் எள 

oY சூன் எரா 

ளி Preagerd aE 
ai fasray Sh 20 

ச் என் என 

ளி ஈன் என 

af ager’ arr 
ait apo y ay: 
ச் கணி ௭ 

ளா கானார் எ: 
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ay கானன் எர 
அர தரண் எ: 

வி அகர் எள: 3௦ 

சி gga ae 

அ எனச் எ 
அ சன் எள: 

ர அளக எ 

மி எர என 
ay வி் எ 

அ எக்கோ ௭௭ 

ர் ஏன் எனச் எ: 

சா குகள் எ 

al areas aa 9௦ 
அர எண் எர: 

ay ரணை? எரா 

ரி ரானி என 

HF Tega Ay: 

ளி ண் Tar 

மர படி எள 

வி quasar என 
ay wart Tar 

தி் ஏனாளஙாரி என 

ay aa aa 0௦ 

ரி ஏணி எர 

at ஏணொர்கவ் எள 
சி ரரி என: 

aft pray Ta:



at wera te எரா 
aly war) AA: 

சர எச் எர 

ol ares A 

சி ஏர் எள: 6௦ 
ச் எரர் எரு 

at squire’ என: 
அ சாகாக் எ 

at ன் என 

at) கச் எள 

- அர் எனி என 

எக் என: 

HY Ged 
ள் சண் wr 

சி சிண்றுகளர் எர: 

ளி ராணா ர் எர 

ர் ள் Aa: 

சி சன் எ 

al Bod எர 

ay erarfer’y az 

ஜி எனக் எர 

al free aH: 

சி அவின் ஈரா 

a spared எர 

ரி ஏராள Ar 

ay aves} are 

a aque +r 
at yar) Ar 

ரி எண் என 

at rand Fae 

ot etree TE 

a frayed எர 

at aed 

at ea ar 

ள் என்னார் என: 

at எண் எள 

புஸ் கணக 1



ஸ்ரீ லக்ஷ்ம்யஷ்டோத்தரசதநாமாவளி: 

ஓம் ப்ரக்ருத்யை நம: 
ஓம் விக்ருத்யை நம: 
ஓம் வித்யாயை நம: 

ஓம் ஸர்வபூதஹிதப்ரதாயை 

ஓம் ச்ரத்தாயை நம: 

ஓம் விபூத்யை நம: 
ஓம் ஸுரப்யை நம: 
ஓம் பரமாத்மிகாயை நம்: 

ஓம் வாசே நம: 

ஓம் பத்மாலயாயை நம: 
ஓம் பத்மாயை நம: 
ஓம் சுசயே நம: 

ஓம் ஸ்வாஹாயை நம: 

ஓம் ஸ்வதாயை நம: 

ஓம் ஸுதாயை நம: 

ஓம் தன்யாயை நம: 

ஓம் ஹிரண்மய்யை நம: 
ஓம் லக்ஷ்ம்யை நம: 

ஓம் நித்யபுஷ்டாயை நம: 
ஓம் விபாவர்யை நம: 

ஓம் அதித்யை நம: 

ஓம் தித்யை நம: 

ஓம் தீப்தாயை நம: 

ஓம் வஸுதாயை நம: 

ஓம் வஸுதாரிண்யை நம: 

ஓம் கமலாயை நம: 

ஓம் காந்தாயை நம: 
ஓம் காமாக்ஷ்யை நம: 

ஓம் க்ரோதஸம்பவாயை 

ஓம் அநுக்ரஹப்ரதாயை 

ஓம் புத்தயே நம: 
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ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ற அநகாயை நம: 

ம் ஹரிவல்லபாயை நம: 

ட அசோகாயை நம: 

் அம்ருதாயை நம: 

ம் தீப்தாயை நம: 

ப லோகசோக- 
விநாசின்மயை நம: 

தர்மநிலயாயை நம: 

கருணாயை நம: 

லோகமாத்ரே நம: 

பத்மப்ரியாயை நம: 

பத்மஹஸ்தாயை நம: 

பத்மாக்ஷ்யை நம: 

பத்மஸுந்தர்பை நம: 

பத்மோத்பவாயை நம: 

பத்மமுக்யை நம: 

பத்மநாபப்ரியாயை 

ரமாயை நம: 

ட் பத்மமாலாதராயை நம: 

தேவ்யை நம: 

பத்மின்யை நம: 

பத்மகந்தின்யை நம: 

புண்யகந்தாயை நம: 

ஸுப்ரஸன்நாயை நம: 

ப்ரஸாதாபிமுக்யை நம: 

ப்ரபாயை நம; 

D சந்த்ரவதனாயை நம: 

சந்த்ராயை நம: 

சதுர்புஜாயை நம: 

சந்த்ரரூபாயை நம: 
இந்துசீதலாயை நம:



ஓம் 

ஒம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஆஹ்லாதஜனனயை 

புஷ்ட்யை நம: 

சிவாயை நம: 

சிவகர்யை நம: 

ஸத்யை நம: 

விமலாயை தம: 

விச்வஜனன்யை நம; 

துஷ்ட்யை நம: 

தாரித்ர்யநாசிந்யை 

ப்ரீதிபுஷ்கரிண்யை நம: 

சாந்தாயை நம: 

சுக்வமால்யாம்டபராயை 

ச்ரியை நம: 

பாஸ்கர்யை நம: 

பில்வநிலயாயை நம: 

வராரோஹாயை நம: 

யசஸ்வின்யை நம; 

வஸுந்தராயை நம: 

உதாராங்காயை நம: 

ஹரிண்யை நம: 

ஹேமமாலின்யை நம: 

தநதான்யகர்யை நம: 

ஸித்தயே நம: 

ஸ்த்ரைணை 

ஸெளம்யாயை நம: 

ஸுபப்ரதாயை நம: 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ந்ருபவேச்ம- 

கதானந்தாயை நம: 

வரலக்ஷம்யை நம: 

வஸுப்ரதாயை நம: 

சுபாயை நம: 
ஹிரண்யப்ரகாராயை 

ஸமுத்ரதநயாயை நம்: 

ஜயாயை நம: 

மங்கலாதேவ்யை நம்: 

விஷ்ணுவக்ஷஸ்தல- 

ஸ்திதாயை நம: 

விஷ்ணுபத்ன்யை நம 

ப்ரஸன்னாக்ஷியை நம்: 

நாராயண 

ஸமாச்ரிதாயை நம: 

தாரித்ரயத்வம்ஸின்யை 

தேவ்யை நம: 

ஸார்வோபத்ரவ- 

வாரிண்யை நம: 

நவதுர்காயை நம: 

மஹாகால்யை நம்: 

ப்ரஹ்மவிஷ்ணு- 
சிவாத்மிகாயை நம 

த்ரிகாலஜ்ஞாந 

ஸம்பந்நாயை நம்: 

புவனேச்வர்யை நம்: 

இதி ஸ்ரீ லக்ஷ்ம்யஷ்டோத்தரசத நாமாவளி: 
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1। சிதான எனன: || 

ர ஜிகா ௭ 
a ஊளள ஏஎ 

ரி எவ எள: 
சி காணா AH: 

ளி எரே ௭௭ 
34 ரரரஏ ஏர: 
of ctlerargufarert என: 
ளி சிண எள 
மி ஜின எள 

சி Bey ay 

af எரர் 
TRISH YUNA TA 

al cara aE 

எ சிராக ar: 

3 எரிய எர 

ot apres aa 

at geansirarysim 4a 

ot ரளி எள: 
OT MHC AA 
வி எ எனி எள: 
oy afrerrafarer எள 

ச என்னனா எர 

ளி எஏனிஎ எள எள: 

at Fyprewercera 77: 
அ எனின் ௭ 

ச எள்ளோவக ௭4 எ: 
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al spparngaretad என: 
ay ferry vr 

ay ara ae 

Bl Gea எ: 

AY ௭ AA 

ஏ எவை என 
ரி எர்த் எனா 
அர் சானா எ 

al BUTT ANA AA: 

a THAVIMAATP AH 

ay manda என: 

al afi ar 

ரு காசா எ: 

an ஊர் என 

அர கவினி என: 

அ எனச் என: 

ளி ஏனை என 

ளி என் என 

ay Harare எர 
ஏ காளானை க எ 

ஏர எண்ள்க2 எள 

ay Wore எள 

ரி என்றா எகாச எள: 

வி ஏனா என 

சி ன என: 

Al SAGAS எர 

ச் கணிகளாச ஏர



9 எள ஏர 

ரி ஸாகர எர: 
ச் ஸர் எ 

அ எனா எம் எர 

aN Galery aa 

ர் வாவ எர 

௮ எனா சரானக 

வி கணகுார்ளச எரா 
at aR எ: 

BY WAGON ஏன 

at Bie area AYE 
1 எச 

HY Varese} aE 

oT BARA TH 

att Hea aE 

ளர் எகானக என: 

அ எணண எ 

HY PMARA-HAGHA TA 

at Rryyoreat 059 எர 

ரி ணா ஒளக எள 
3 இன்கா HAE 

ஏி அரகரா எள: 

al aaa aA 

3 எனண்சவா AH 

சா ள் என 

att fsa am: 

af) wera ஏராள 5: 

சி எவ் எ: 

ளி எள எள: 

ay deparefagnee ra AA 

சி ஏன்னா என: 

3 எமாக₹ கனகா எர: 

ள் டர என 

ச் afeeetaderard என: 

ச எஸ்ரா எள: 

அ பிளான்கள் TA 
௮4 காசின்? 

சியரா எ: 

4 என்ன என 

ள் ணி எ 

al aries fran FA 

Bl WARY என 

ay ளன FA 

al Gamer எனணளிள் 

ரி விண்ண எ: 

ப 8 சிணா எனக: (|



ஓம் 

ஒம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

விருத - 10 

ஸ்ரீக்ருஷ்ணாஷ்டோத்தரசதநாமாவளி: 

ஸ்ரீக்ருஷ்ணாய நம 
கமலாநாதாய நம 

வாஸுதேவாய நம 

ம் ஸநாதநாய நம 

வஸுதேவாத்மஜாய நம: 

புண்யாய நம: 

௦ லீலாமானுஷவிக்ரஹாய 

ம் ஸ்ரீவத்ஸகெளஸ்துப 
தராய நம; 

ம் யசேதாவத்ஸலாய நம 

ம ஹரயே நம: 10 

ம் சதுர்புஜாத்தசக்ராஸி- 

கதாசங்காத்யுதாய நம: 

ம் தேவகீநந்தநாய நம: 

ம் ஸ்ரீசாய நம: 
ம் நந்தகோபப்ரியாத்மஜாய 

ம் யமுநாவேகஸம்ஹாரிணே 

ம பலபத்ரப்ரியாநுஜாய 

ம் பூதனாஜீவிதஹராய நம: 

சகடாஸுரபஞ்ஜநாய நம: 

நந்தவரஜஜனானந்திநே 
ஸச்சிதாநந்தவிக்ரஹாய 

நவநீத விலிப்தாங்காய 

நவநீதநடாய நம 
அநகாய நம 

நவநீத நவாஹாராய நம: 

முசுகுந்தப்ரஸாதகாய நம: 

ஷோடஷஸ்த்ரீ 

ஸஹஸ்ரேஷாய நம்: 
த்ரிபங்கிமதுராக்ருதே நம: 

சுகவாகம்ருதாப்தீந்தவே 

கோவிந்தாய நம: 
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ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

யோகினாம்பதயே நம: 

வத்ஸவாடசராய நம: 

அனந்தாய நம: 

தேனுகாஸுரமர்தநாய 

த்ருணீக்ருத- 
த்ருணாவர்தாய நம: 

யமலார்ஜுனபஞ்ஜநாய। 

உத்தாலதாலபேத்ரே 

தமாலச்யாமலாக்ரிதயே 

கோபகோபீச்வராய 

Dd யோகிநே நம: 

கோடிஸூர்ய 

ஸமப்ரபாய நம: 

ம இலாபதயே நம: 

ம பரஸ்மைஜ்யோதிஷே 

ம யாதவேந்த்ராய நம: 

ம யதூத்வஹாய நம 

௦ வனமாலினே நம: 

ட் பீதவாஸஸே நம: 

ட் பாரிஜாதபஹாரகாய 

ம கோவர்தந- 

அசலோத்தர்த்ரே நம: 

ம் கோபாலாய நம: 

ஸர்வபாலகாய நம: 

அஜாய நம: 

D நிரஞ்ஜநாய நம: 
ம காமஜனகாய நம: 

ம் கஞ்ஜ்லோசநாய நம: 

ம் மதுக்னே நம: 

ம் மதுராநாதாய நம: 

ம் த்வாரகாநாயகாய நம: 

ம பலினே நம:



ப்ரிந்தாவநாந்த 

ஸஞ்சாரினே நம: 

துலஸீதாம 

பூஷணாய நம: 

ஸ்யமந்தகமணேர்- 

ஹார்த்ரே நம: 

நரநாராயவணாத்மகாய 

ருப்ஜாக்ருண்டாம்ப 

ரதராய நம: 

மாயிதே நம: 

் பரமபருஷாய நம. 

முஷ்டிகாஸுர- 

சாணூார-மலலயுத்த 

விஷாரதாய நம; 

ஸ்ஸாரவைரிணே 

கம்ஸாரயே நம: 

முராரயே நம: 

நரகாந்தகாய நம: 

அதாதிப்ரஹ்மசாரிணே 

க்ருஷ்ணாவ்யஸ்ந- 

கர்ஷகாய நம: 

சிசுபாலசிரர்சேத்?ே 

துர்யோதனகுலாந்தகாய 

விதுராக்ரூர-வரதாய 

விஷ்வரூபப்ரதர்ஷகாய 

ஸத்யவாசே தம: 

ஸத்யஸங்கல்பாய நம: 

ஸத்யபாமாரதாய நம: 

ஜயினே நம: 

ஸுைபத்ரா பூர்வஜாய 

விஷ்ணவே நம: 

பீஷ்மமுக்தி 

ஓம் 

ஓய் 
ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ப்ரதாயகாய நம: 

ஜகத்குரவே நம: 

ஐகந்நாதாய நம: 

வேணுநாதவிசாரதாய 

வருஷபாஸுர 

வித்வந்ஸிநே நம: 

பாணாஸாுர கராந்தகாய் 

புதிஷ்டிர- 
பரதிஷ்டாத்ரே நம: 

் பர்ஹிபர்ஹாவதம்சகாய 

பார்தஸாரதயே நம: 

அவ்யக்தாய நம: 

கீதாம்ருதமஹோததயே 

காளீயபணிமாணிக்ய 

ரஞ்ஜிதஸ்ரீபதாம்புஜாய 
தாமோதராய நம: 

யஜ்ஞடோக்த்ரே நம: 

தானவேந்த்ர 

விநாசகாய நம: 

நாராயணாய நம: 

பரப்ரஹ்மணே நம: 

பன்னகாஷநவாஹநாய 

ஜலக்ரீடா 

ஸமாஸக்தகோமபீ 

வஸ்த்ராபஹாரகாய நம: 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

ஓம் 

புணயச்லோகாய 

தீர்தபாதாய நம: 

வேதவேத்யாய நம: 

தயாநிதயே நம்: 

ஸர்வபூதாத்மகாய நம்: 

ஸர்வக்ரஹரூபிணே 

பராத்பராய நம: 

இதி ஸ்ரீக்ருஷ்ணாஷ்டோத்தரசதநாமாவளி: 
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அடிக்குறிப்புகள் 

1 எடுத்துக்காட்டு. 

ய
 

9. 

. புரட்டாசி மாதம் 

இக்கதை பாகவத்தில் உள்ள கதையினின்றும் சிறுது 

மாறுபட்டிருக்கிறது. 

. பங்காளி. 

. அழைத்துக்கொண்டு 

- அறிஞர். 

எல்லா. 

. சிவகணங்கள் 

மரம். 

10, அளவற்ற செல்வம், வீர்யம், புகழ், அஷ்டசித்தி, ஞானம் 

4 
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12. 2. விரும்பியவற்றை. 

13. 

வைராக்யம் இவைகள் பகம் எனப்படும். (a) 

பிராணிகளின் ஜன்னம்- மரணம் அவை எங்கிருந்து 

வருகின்றன. இறந்து எங்கு செல்லுகின்றன. ஆறிவு 

என்றால் என்ன அறியாமையென்றால் என்ன என்ன 

என்பதை அறிந்தவரே பகவான் எனப்படும். இதுவே 

இங்கு பொருந்தக்கூடியது. 

எல்லாச் செல்வங்களையும் அளிக்கவல்ல. 

அமாவாசை மறுநாள் தொடங்கி அடுத்த அமாவாசை 

வரையிலான. 30 நாட்கள் சந்திரனைக் கொண்டு 

அளவிடப்படுவதால் சாந்திரமானம் எனப்படும். ஆவணி 

மாதம் அமாவாசைக்கு மறுநாள் முதல் 39 நாட்கள் 

பாத்ரபத மாதம் ஆகும். 
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14. செலவு செய்வதில் கஞ்சத்தனமில்லாமல். 

. 15. பரிசுத்தமான கரையான் புற்றுமண். 

16. எட்டுத் தாமரை இதழ்கள். 

17. நறுமணமுள்ள சந்தனமும், தூய்மையான உரிக்கப்பட்ட 
அரிசியும். 

18. பொருட்களை. 

19. வகைக்கு. 

20. நாட்டியம் பாட்டு துணை இசைக்கருவிகள். 

21. முதல் நாள் பிரதான பூஜைசெய்த தெய்வத்திற்கு மறுநாள் 
செய்யப்படும் சிறிய பூஜை. 

22. முஞ்சி எனும் புல்லினால் திரிக்கப்பட்ட கயிறு. 

23. மான் தோல். 

24. இரண்டு அடி நீளமுள்ள புரசை மரக்குச்சி. 

25. பூணூல். 

26. பூஜைக்குரிய சொம்பு போன்ற பாத்திரம் (4௪௦) or 
Woodden). 

27. உதாஹரணம். 

28. ஸ்ரீமத் பாகவதத்தில் ஸ்ரீகிருஷ்ணனே இதை அணியத் 
தக்கவன் என்று பலரும் சொன்னதால் தன் உறவினனான 

கிருஷ்ணன் இதைக் கேட்டுவிட்டால் கொடுக்கவேண்டி 
யிருக்குமே என்பதால் ஸத்ராஜித் தாமாகவே தன் தம்பி 

பிரசேனனுக்கு வழங்கினான் எனவுள்ளது. 

29. பிரசேனன் இறந்தமைக்குக் கிருஷ்ணனே காரணம் என்ற 
பழிச்சொல் வந்தபடியால் அச்சொல்லை நீக்கிக்கொள்ளு 
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30. 

31. 

34 

35. 

36, 

37. 

38 

39 

40 

4}. 

42. 

வதற்கு கிருஷ்ணனே பிரசேனனைத் தேடிச்சென்று 

அவன் சிங்கத்தால் கொல்லப்பட்ட விபரம் அறிந்தான். 

யானை போன்ற மாபெரும் உடலுடன். 

ஸ்ரீமத் பாகவதத்தில் அந்த சியமந்தகமணியையும். கன்யா 

தனமாகக் கொடுத்தார் என்று உள்ளது. 

இங்கு மூலச்செய்யுளில் உள்ளதற்கு மாறாகப் பொருள் 
கூறப்பட்டுள்ளது. கூறப்பட்ட பொருள்களை 
ஆசார்யனுக்குக் கொடுக்கவேண்டும் என்றுதான் மூலச் 

செய்யுட்களின் பொருளாகும். அப்பால் மற்றவர்களுக்குத் 

தக்ஷிணை கொடுத்து பிராமணர்களுக்குப் போஜனம் 

செய்விக்கவேண்டும் என்பதுதான் மூலத்தின் கருத்து. 

யெத்தனிக்கும் - முயற்சி. 

சாம்பன் - கிருஷ்ணபரமாத்மாவின் குமாரன். 

வியசனித்து - கவலைப்பட்டு. 

ஆவணி மாதம் அமாவாசைக்கு மறுநாள் முதல் 30 

நாட்கள் பாத்ரபத மாதம் ஆகும். 

சில நாட்களுக்குள். 

மனைவி. 

வசப்படுத்துதல். 

வ்யசனம் - கவலை 

பகுதூரம் - வெகுதூரம். 

விஷ்ணுவானவர் கெளண்டின்ய முனிவருக்குச் 

சொல்லுகிறார். முன் காலத்தில் ஒரு பிராமணனானவன் 

சகல வித்தையும் படித்து கர்வித்து ஒருவருக்கும் வித்தை 
சொல்லாமல் இருந்து இறந்து அவன் காட்டில் போய் 

மாமரமாய்ப் பிறந்திருந்தான். 
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முன் காலத்தில் ஒரு பிராமணனனாவன் தனவந்தனாகி 
ஒருவருக்கும் அன்னம் போடாமல் இருந்து இறந்து 
காட்டில் போய் பசுவாகப் பிறந்து திரிந்துகொண்ட்டு 
இருக்கிறான். 

முன் காலத்தில் ஒரு ராஜாவானவன் கர்வித்து ஒரு 
பிராம்மணனுக்கு களர் பூமியை தானம் செய்த பாபத்தால் 
அவன் எருதாய்ப் பிறந்து காட்டில் திரிந்து 
கொண்டிருக்கிறான். 

நீ பார்த்த குளம் - இரண்டில் தர்மம் ஒன்று அதர்மம் 
ஒன்று. முன்னாளில் ஒருவன் மனுஷ்யர்களை நிந்தித்துக் 
காட்டில் கழுதையாய்ப் பிறந்து திரிந்துகொண்டு 
இருக்கிறான். 

முன் காலத்தில் ஒருவன், அவனுடைய பெரியோர்கள் 
செய்த தர்மத்தை விற்றதால் அவன் பூளையாய்ப் பிறந்து 
காட்டில் திரிகின்றான். 

அங்கே வந்து உன்னை அழைத்துச் கான்டுவந்த 
பிராம்மணன் நான்தான். என் பெயர்தான் 
அனந்தபத்மநாப சுவாமி என்றார். 

43. சுகித்து - மகிழ்ந்து. 

44 மனைவி,
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கருணையுள்ளங்கொண்ட நம் முன்னோர்கள் 

அரிய பெரிய இலக்கியங்களையும், பிறவற்றையும் பனை 

ஓலைகளில் எழுதிச் சுவடிகளாக நமக்குத் தந்தனர். அவை 

பல்வேறு இடங்களில் முடங்கி உள்ளன. சுவடிகள் 

பழுதடைவதற்குமுன் சரசுவதி மகாலுக்கு அன்பளிப்பாகக் 

கொடுத்துதவினால், அலை மக்களுக்குப் பயன்படும். 

மகாலுக்குக் கொடுப்பதன் மூலம், சுவடி 

தந்தலர்களும், சுவடி எழுதியோரும் அழியாப்புகழை, 

'பெருமைசால் சரசுவதி மகால் உள்ளளவும் பெறுவர். அவை 

பதிப்பாகி வருமாயின் சுவடி தந்தார் பெயர் 

் இடம் பெறுவதோடு, அப்பதிப்பில் ஐந்து பிரதிகளும் 

பெறுவர். 

எனவே, நாம் பெற்ற பேறு பெறுக இவ்வையகம் 

என்ற எண்ணமுடைய நற்பண்பாளர்கள் தம்மிடமுள்ள 

சுவடிகளைச் சரசுவதி மகாலுக்குத் தந்துதவ 

வேண்டுகிறேன். ் 

மாவட்ட ஆட்சித்தலைவர் 
சரசுவதி மகால் நூலகம். மற்றும் இய க்குநர் 

தஞ்சாவூர் 

           



எமது வெளியீடுகள் 

ஜாதக சந்திரிகா 

காலபிரகாசிகா 

நக்ஷத்திர சிந்தாமணி (பாகம்-1) 

நக்ஷத்திர சிந்தாமணி (பாகம்-]1) 

அமரகோசம் (பாகம்-1) 

அமரகோசம் (பாகம்-11) 
அமரகோசம் (பாகம்-111) 

பிரகதீஸ்வர மாகாத்மியம் 

ஜைனிஸம் கேட்லாக் 

தக்ஷிணாமூர்த்தி ஸம்ஹிதை 

காயத்ரீகோசம் 

ததகோவிந்தம் 

கல்பலதா (ஸ்ரீருத்ரபாஷ்யம்) 

பாணினீ தாதுபாடம் 

விருத்தரத்னாவளி 

பலவதி 

நத்திநாகரி சுவடிகளின் அட்டவணை 

பிரபஞ்சசாரசார ஸங்கிரஹம் (பாகம்-1) 

பிரயோக ரத்னமாலா 

ரத்ன பரிக்ஷை 

சப்தம் தாளம் சொற்கட்டு 

ஸாம்ராஜ்ய லக்ஷ்மீ தீபிகா 

ஸ்தோத்ர ராமாயணம் 

நாககுமாரகாவியம் 

விமானார்ச்சன கல்பம் (பாகம்-11) 

சூலினிகல்பம் 

சூர்யசதகம் 

தஞ்சை நாயக்கர் வரலாறு 

யதிராஜவிஜயம் 
பிரபோதசந்திரிகை 

120-00 

25-00 

் 180-00 

55-00 

40-00 

100-00 © 

25-00 

55-00 

75-00 

50-00 

50-00 

35-00 

70-00
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